
ί , τ ο χ  γ '  1 8 8 6 & β Ν «Α ΙΕ  9  Φ2ΒΡΟΥΑΡΙΟΤ 5Δρ ιθ . 1 0 2

ΕΤΗ ΣΙΑ ΕΓΝΛί’ΟΜΗ 
προπληρωσέβ · 

.¿¡Ν ΑΘΗΝΑΙΕ
*£» ΈΧλάίι. . · * . Αρ. 1])
Εν τ1[ άλΧοίβιτζ . . .  Φρ· χρ. 12

Λ Ι Β Γ β ϊΝ Τ Η Ε  Κ Α Ι  Ε Κ ύ Ο Τ Η Ε

ίπιίΗΤίΐοίϊΓΡ. ΰ ιπ ο π β η ^

ΓΡΑΦΕΙΟΝ .Ε Β Α Ο Μ Α Α Ο Ϊ»
'Εν δδο Αρν®* β*

Έ καστον φύλλον τιμά«««  
λεπτώ ν 80.

4 Α Ο Λ Ο Γ Ι Κ Ό Ν  Κ Α Ι  Χ Ρ Ο « Ο Γ Ρ Α Φ Ι Ϊ Ο Ι Ι  Φ Τ Λ Λ Ι Ι Ν ΕΚ&ΙΔΟΤΑΙ ΚΑΤΑ ΚΤΡΙΑΚΗΗ

Γ Ν Λ 2 Τ 0 Ι 7 0 Ι Η Σ ί Σ

—  Κ αίαύθ ις καθιστώμεν γνωστόν δτι 
μόνον έπ ί προπληρωμή δεχόμεθα συνδρο- 
ρητάς. -Οσοι- τώ ν  κκ. συνδρομητών άν- 
τιφρονοϋσι δύνανται νά  παραιτηθώσιν.

—  "Οπως κα ί άλλοτε έδηλώσαμεν, ή- 
άπ’ εύθείάς άποστελλομένη συνδρομή είνε 
δεκτή καί δ ιά  γραμματοσήμων ή χαρτο
νομισμάτων παντός κράτους.
- —  Διά.'. τής προπληρωμής— άνευ τή ς. 
όποίαςπρουπολογισμός; τών δ α π α νώ νε ίν « . 
φυσικώς αδύνατον νά γ ίνη— ή «Έβδο- 
μάς» ου ·μόύον.-θά τηρήση τό πρόγραμμά 
τη ς ,ά λλά .κα ί θά ποιήση νέα άλμ ατα  δ ιά  
τών ήπρ.ίων θ ά  δυνηθή νά κατακτήση τόν 
προώρως .,ίσως κπδδοθέντα ·αύτη τ ίτλο ν  
τοδ ί,κ ά τ ' έξόχήν. Ε λληνικού φύλλου.»

' ί  Η Ε Φ ΙΪΧ Θ ΙΙ,Ε Ν Α
•Ημ^όλΟπΑο»;.·;
Έ *1 τ&ν ενεστώτων.
Α ί ίδ ί« ι  ή'μών.
Έ β γα  κ α ί  ή μ ίρ ά ι.
*Η- ΛρώΦήήύΐίς. - , ■
Μιαρόν ή ί^ ρΟΑΑΤ^'-^Κ^χώμ1). " '
·η.-««μ4  τών·ΜελΑμπ*>νέχστρα«είατώνΤούρ- 

κω ν {περί τό μεσονύκτιον του Π άσχα το3 
1822).

’Ανέκδοτά, Ι Η Ο Ο ο ι ,  Παροιμία.:, σ υλλενέντα  ύπό 
Φ ω τ ί  ο ο X  ρ υ ’σ α ν θ  ο π  ο ΰ λ.ο ο ¡Φωτάκου) 

πρ ώ το υ  ύπασπίφτοΟ τσίΓ θεοδώρβυ Χολο* 
χοτρώνη (τό πρώτον ήδη έκδώάμιιιχ).

Α6|» * « ί  "Ερως-^Μυ,όιστόρημρ)· ' '
αερ ί τή ς  έν Κ*«ηα3ο*ία λαλουμένης Έ λλη -  

ν ι* ή ί ϊλώ βσης (συ,νεχεια). ’
Φ ιλολογική έπ ιόεώ ρησις. · - .
Α παντήσεις άνευ έρω*ήβε<*ν.^*£λλην<χοί μή

νες. —’Αγγλιχή π ιΐνμ.τ—Ιίέον.μελ4δρ*μα*λ) 
Η νενματιχαϊ Ασκήσεις.— Λύσεις— Α ΰτά ι.

---------- —----- ζ. ..— —---------

Ή Μ Ε Ρ Ο Α < Μ Έ © Ν

ΕΚΚΑΠΣΙΑ-Τσ3 Α σ ώ τ ο υ . —Ν ι κ η φ ό 
ρου  ΐμ ά ρ π ώ ρ  *<! ·βθλήσ*νήος-έπί Ο ύαλερια- 
νρ> * ν ' ί ϊέ ι  ■
'· ΤΣΤΘΡΑΑ ,ί=82ΐ?. !ϊρώ τ»ι οσυνεδρί«»« τής  
έν *ΕρμιΑνη(^9>*οσ«νέλβύσεως.. . · ·

II  Μ  ί Ι Μ
’Εάν τ ις  «Επη .δτι ίό ήγεμών τή ς  Β ουλ

γαρίας δέον. ώ ά . »Μρ«5ζθ.ή; έθνεκος ήμώ ν 
ευεργέτης, βεβαίως/ίθά.'ιθεωρηθή π^κραλο- 
γιζόμενος· έν το ύτο ις  ύπό μ ία ν Ιποψιν 
ή παράβολος α ϋ τη  ιδέα δ ύ να τα ι νά  άπο- 

τ ο » .  γ ’ . — ΐ 3 § ε _  . . .   ____

δειχ#ή ώς μή  ¿στερημένη λόγων δικαιο- 
λογητίκών.

- Θεωρούντες τήν προγονικήν ήμών κλη
ρονομιάν έξησφαλισμένήν, ανεμ-ενομεν ά- 
μέριμνοί τόν φυσικόν τού κακής πίστεως' 
κατόχου θάνατον, δπως' ύπέισέλθωμεν α
νενόχλητοι πλέον εις τά  δ ικα ιώ ματα  ή - 
μών, τά  α να μ φ ισ β ή τη τα  κα ί απαράγρα 
πτα, ( ! )

'Ά λ λ 'ο τ ε  αίφνης εϊδομεν έλληνικωτά-- 
τα ς πόλεις είς-νέανκαίήτυγερω τέραν περί- 1 
πεσούσας δουλείαν, δτε είοομεν τόν μέν 
τέως κάτοχον σ ιω πώ ντα ,τά  δέίσχυρότατα 
καί τ ά  μάλιστα  έν τώ  πολιτισμώ  προ
ηγμένα έθνη έπικροτοΰντα τό μέφα χα ι 
τβ π Μ σμ ένβ ν  κατόρθωμα, δτε είδομεν 
εις τ ά  παράπονα ήμών ν ’ άντιτάσσωσιν 
ειρωνείαν, · εις τάς διαμαρτυρίας ήμών 
περιφρόνησιν κά ί εις τά ς  άπειλάς έπίθε- 
σιν—  τότε ένοήσαμεν τήν πραγματικήν 
θέσκν ή μ ώ ν  τό τε  ένοήσαμεν δτι ή Κα
θολική καί ή Αιαμαρτυρομένη Έύρώπη 
δέν είνε τόσον άνεξίθοησκος, όπως κοινώς 
π ισ τεύετα ι, -δτι -ή Φραγκική ·κάί Λ ατι
νική Ευρώπη δέν είνε τόσον λάτρις τού 
Ιλληαβιο&υπνίύματβ'ς-, ώς -κοινώς νομίζέ- 
τΚι( ό τ ι · άποσπώμενοί -Τής "δολίάς7 άγάά- 
λης τών Σλάβων καταπ ίπτομεν «ΐς έτε- 
ρας, ούχ ήττον άσφυκτικάς, άναγ.καζού- 
σάς ήμάς νά έπανέλθωμσν είς τη ν  πρώ- 
τη ν, δπως εύρωμεν βέβαιον τόν θάνατον, 
καί έν όμοδόξιρ μάλιστα  νεκρική άκο- 
λουθίγ τελετουργούμενον.

Τότε ένοήσαμεν οτι ή άπελευθέρωσις 
τή ς έλληνικής-ταύτηςγω νίας μετάάνεαε- 
τεΐς «φαγάς καί καταστροφάς έπετράπη 
οΰχί ώς άρχή άναγεννήσεως τού εΰγενε- 
στάτου τώ ν  έθνώ/) ά λλ ’ ώς, αρχή διαμε- 
λισμού το ύ  άγενεστάτου.

*

Ά λ λ ’ .’^ η  οτε ή  Ευρωπαϊκή έκβίασις 
έγγΰς είνε -νά έκδηλωθή 4ν ολγι αυτής τή  
μιαρότητι, τ ί  'θά . πράξη · ή Ελλάς-; θά 
ύποκύψη,¡ή θά έ.ξακολονθήση ανθ ιστα- 
μ ίνη , .βΐς τάς ομοφώνους -παρακελβΰσεις 
τώ ν ιαγαπητώ ν προστάτίδων Δυνάμεων; 
..-."Ο ,τι κ α ί ά ν  ,^ράξη, ο ία^ήποτε κα ί 
ά ν ή ι« .ή  έ κ τή ς -ά ’Γ'^φάσβως αύτής 'ζημία, 
ή ζημ ία  αϋτη  θ ά  άχη ώς-άντιστάθμ ισμα 
τ ή ν ά ν .τ φ  μ έλλοντι .φκνςράν. σίλέοό καί 
λελογισμένην ήμών πορείαν.

Α ί περί έπάρχων, δημαστυνόμων καί 
άλαταποθηκαρίω» .συζητήσεις κ « ί δια_ 
πληκτίσμοί' ίθά κατ'απαύσωσι πλέον, ή 
υβριστική παραμέλησις -τών ναυτικών τοΰ 
Ιχνους δυνάμεωνθά λήξη άνέπίστρεπτεί, 
οί έθνικοί πόροι θά παύσωσι διατιθέμε

νοι ε ίς  έργα ειρήνης κ α ί έπ ιδείξεω ς,κ -α ί ή  
Ιπ ί ανυπάρκτω ν φ ίλω ν κα ί προστατών 
έπέρείσις θά άνήκη είς το  βλακώδες πα 
ρελθόν, κ α ί θά έργασθώμεν ούχί δπω ς 
άνακτήσωμεν ά λ λ  δπως κατακτήσω μ εν 
τ ή ν  Π ατρίδα ή μ ώ ν ...

’Εάν τ ις  ε ίπη  δ τ ι ό ήγεμών τή ς  Βουλ
γαρ ίας δέον νά  κηρυχθή εθνικός ήμών 
ευεργέτης, θά άποδείχθή άρά γε ώς ολως 
¿στερημένος λόγω ν δ ικα ιολο γη τικώ ν ;

ΑΙ ΙΔΕΑΙ ΗΜΩΝ
Αί όλίγα ι λέξεις ,ά ς έχαράξαμενέντώ  

τελευτα ίφ  φύλλψ τή ς «‘¡Εβδομάδος», ώς 
άναγκαίαν ψυχρολουσίαν έπί :*φ  ηατα - 
λροβόντι ήμάς.ΰπερμέτρφ ένθουσιασμφδιά 
τά ς έν τή  Άκροπόλει εύρεθείσας άρχαιό- 
τη τα ς— ών τήν καλλιτεχνικήν κα ί Ιστο
ρικήν ά ξ ία ν  ούδείς .άρνεϊτα ι— προύξένη- 
σαν παράδοξον αϊσθησιν «ίς τόν τόπον, 
δπου δ μεσημβρινός ένθουσιασμός άνα- 
πληροί καί κρίσιν κα ί έθνικήν ίοέαν.

Πού νά ήξεύραμεν οτε διετυποΰμεν τή » 
άπλουσγάτην σκέψιν, δ τ ι ή πατρίς τοΰ 
Περικλέο.υς 'όνδενός έχε ι ανάγκην ένώ ή 
πατρ ίς τοΰ Παλαιολόγου είναι δούλη, 
έννοοΰντες δτι περί της κλασικής Ε λλά 
δος δέον νά  μεριμνώσιν οί λόγιο ι μόνον 
κα ί οί καλλ ιτέχνα ι ένόσγ» ή έν τή  'Ή πεί- 
ρ<ρ, τη-Μακεδονία, τή·βράΛή 5 τη  Μικρα- 
σία κα ί τ « ϊς  νήσοις ’Ε λ λά ς  στετάζ& ι... 
που .νά ήξεύραμεν, δτι έλέγομεν παρά
δοξόν τ ι  κα ί καινοφανές ! . . .
- : Ά λ λ ά  τ ί  πταίομεν ήμεϊς έίς το ύτο ; 
πότε «ί'δημόσ ιο ι συζητήσεις έξή'λθον τού 
κύκλου τώ ν τετριμμένων άντιδαξιών δ- 
ί?«ς μορφωθώσι περί έκάστου ζητήματος 
ώρισμέναι ίδέα ι, α ϊτ ινες έπικρατοδσαι νά 
ρίψωοΛ τά ς  λο ιπάς ε ίς :όήν λήθην άν ούχί 
είς τόν γέλω τα .
• Έ άν -Ιχωμεν δίκαιον είς τ ά ς  κρίσεις 

ήμών, πο ια ποτέ -άύθεντεία έδωκεν αύ- 
τα ίς  τό κύρος, ή , άν πλανώμεθα, π ο ια  
ποτέ αύθεντεία άσυνέτισεν ήμ άς;

*

Άγνοϋμεν τί-κατέλιπον ή μ ΐν ο ίά π ό  τ%  
έλεύσεως τού "Οθωνος καί εντεύθεν ίθυ- 
ναντες τάς τύχ α ςτο ύ  κράτους, δ ,τιδμως 
γνωρίζομεν είνε δτι κατέλιπονφράσειςτινάς 
χαρακτηριζούσας. άκριβέσ.Τ»τα .τήν .έπο
χήν τ,ων. *01 "ΒΛΛφΆς μ ο ν ν  τού Κωλέ- 
τ η , ι;τό·,«Λ/ή χ ά ν ε σ α ι»  τού Κουμουνδούρου 
κα ί ε ίτ ι άλλο,δύν,αηται,φρονούμεν, νά δ ι-  
κα.ιώσω,σιν ;ήμάς-πληρέστατα. Ή  νεωτέρα 
δμως φράσις τού κ. Τρικούπη« ά έ τ  Ζχιις
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σχ έδ ιο γ*  ύπερηκόντισε τού? προγόνου; 
■Π];. Α υτη δέν έχει ύπό την δικαιοδοσίαν 
τη ;'μόνον την μ ικράνέποχήν τ η ;,  «ότη 
δύναται νά χαρακτηρίση ολόκληρον τόν 
έλληνικόν βίον άπό τής άπωλείας του 
Καποδιστρίου μέχρι σήμερον.

Όμολογουμένως ή Ε λλά ς  ούχί μόνον 
β ΐ; τάς όοούς κα ί ε ί ;  τ ά ;  π λα τε ία ; τη ; 
αλλά  χ.κί ε ΐ ;  πάσαν α υτή ; τη ν πορείαν 
«<?«>- εχβ ι σ χ έ δ ιο γ τ .

Ε ί; τ ά ;  προσπάθειας τ η ; προ; απε
λευθέρωσήν τώ ν δούλων αδελφών, ε ί ;  τόν 
έσωτερικόν πολιτικόν κα ί στρατιωτικόν 
α υτή ; βίον, ε ί ;  τ ά ;  φιλοσοφικά; καί θρη
σκευτικά ; ιδέα ; τ η ; ,  ε ί ;  τόν οικογενεια
κόν α υτή ; βίον ., .δ ε γ  ¿ χ ε ι σχ έδ ιο γ .

*

Τί ώφελήθημεν έκ τών προτερημάτων 
καί τ ί  έκ τώ ν έλαττω μάτω ν τοΰ αρχαίου 
μεσαιωνικού καί έπαναστατικοΰ έλληνι- 
κοΰ βίου ; . . .  Καί τ ί  δέν θά ήδύνατο νά 
ωφεληθή ή σύγχρονο; Έ λ λά ; έκ τών 
κατά  το ύ ; Περσικού;, το ύ ; Βουλγαρι
κού; καί το ύ ; Τουρκικού; πολέμου; 4- 
ποχών /...

’ Αράγε έ ν τή  πολιτική  ήθική κα ί τώ  
καλλιτεχνικώ  δψει τοΰ αρχαίου βίου, έν 
τώ  μεγαλείφ καί τη  ένότητι τ ή ; Βυζαν- 
τ ια κή ; έποχή ;, |ν τώ  άρματωλικώ βίω 
καί τη  οικογενειακή άπλό τη τ ι καί άρετή 
τ ή ; Τουρκοκρατουμένης Έ λλάδο ;, άομο- 
ν ικώ ; συνουαζομένοις, δέν θά ήδύνατο νά 
εύρεθη τό σ χ έδ ιο γ  τοΰ νέου έλληνικοΰ 
β ίο υ ;...

ΕΡΓΑ ΚΑΙ ΞΜΕΡΑΙ
’Από τ ινο ; είμεθα υποχρεωμένοι ν* ά- 

ναγράφωμεν τά ; μεγαλειτέρα; παραδοξο
λο γ ία ; καί εικοτολογία ; ά ; ήδύνατο νά 
γέννηση άμ®ιβόλλου εύεξία ; κεφαλή.

Ουτω διεδόθη,οτι ό ένΧ α ν ίο ι; γενικό; 
πρόξενο; τ ή ; ’Α γγλ ία ; έδήλωσε τώ  Διοι
κητή Σάββα πασσά, ο τ ιεΰθ ύ ; ώ ; έπανα- 
στατήσωσιν οί Κρήτε; άνακηρύσσοντε; 
την μετά τ ή ; Έ λλάδο; ενωσιν, ό Άγ~ 
γΜ κός στόΛος θά δ ια τ α χ θ ή  γ ά  κα ταΜ βη  
τ η τ  Κ ρήτηγ .

Τό καθ’ ήμ ά ; άμφιβάλλομεν άν όντω; 
άνεκοινώθησαν τα ΰτα  ύπό τοΰ άξιοτίμου 
Γενικού προξένου· διότι συνήθω; το ιαύ- 
τη ; φύσεω; μνστιχά , δέν άνακοινοΰνται.

Ά χ ! αυτή  ή δημοσιογραφία, κα τή ν- 
τησεν άφόρητο;! νά κάθητα ι τόρα νά 
κατασυκοφαντή την αγαπητήν ’Α γγλ ίαν 
καί νά τη  άποδίδη κα τα κτη τικά ; τάσε ι; 
ά ; ουδέποτε έν το. βίω α υτή ; έξεδήλωσε I

Π αντο; άλλου ήμεΓ; μάλλον δικαιού
μεθα ν αρυσθώμεν έκ τ ή ; α γα π η τή ; έν 
Ηρακλείφ τ ή ; Κρήτη; «Ν έα; Έβδομά- 

δο;» τ ά ;  πολυτίμου; περί τοΰ επεισο
δίου του «Πανελληνίου» πληροφορία;

«Τό Ιστορικόν «Π ανελλήνιον», gWep 
έκτελεΐ, ώ ; γνωστόν, τή ν έκ Σύρου ε ί ;

Κρήτην  ̂γραμμήν, μεταβαίνον έξ Ηρά
κλειου ε ί;  'Ρέθυμναν,είσήλθεν ε ί ;  τόν λ ι
μένα τ ή ; Σούδα;, όπω ; διανυκτερεύση, 
δ ιότι τήν νύκτα δέν ήδύνατο νά έλευθε- 
ροκοινωνήση έ ν ’Ρεθύμνη. Ά μ α  τή  έμ- 
φανίσει αύτοΰ, φέροντο; τή ν έλληνικήν 
σημαίαν, τά  ευρωπαϊκά πλοία έταρά- 
χθησαν σφόδρα ύποθέσαντα ότι ήτο τορ- 
πιλλοφόρον, έρχόμενον ε ί;  Σούδαν έπί 
έχθρικ^_ σκοπώ. Τούτου Ινεκεν ή ά γ- 
γλ ική  ναυαρχί; άμα μέν διά σημείου 
προσεκάλεσεν αυτό νά σταματήση· άμα 
δέ Ιπέστειλεν α ύτφ  λέμβον, όπως έρω- 
τήση περί τή ; ίδ ιότητο ; τοΰ άτμο- 
πλοίου. Δέν ήρκεσε δ’ ή άπλή δήλωσι; 
τοΰ πλοιάρχου περί τ ή ; έμπορική; τοΰ 
πλοίου ίδ ιό τητο ;, όπω ; καθησυχάση 
τού ; κκ . ναυάρχου;, αλλά  πρό; τοΰτο 
έδεησε νά Ιπιβεβαιώση τήν δήλωσιν ταύ- 
τη ν καί ο έκεί σταθμεύων όθωμανό; ναύ- 
*ΡΧ°ί· Ουτω δέ τό «Π ανελλήνιον» άφε- 
θέν ελεύθερον προύχώρησε καί προσωρμί- 
σθη τήν νύκτα έκείνην κατά  τόν μυχόν 
τοΰ αχανούς έκείνου λιμένο;. Καί μετά 
μίαν έβδομάδα τό αύτό «Πανελλήνιον» 
Ερχόμενον Ηρακλείου προσωρμίσθη 
ε ί ; Σούδαν, άπέστειλαν δ’ άμέσω; χα ί 
ο ί τρε ις ναύα ρχο ι λέμβου;, όπω; έρωτή- 
σωσι περί τοΰ όνόματο; τοΰ πλοίου, τοΰ 
πλοιάρχου, τ ή ; χωρητικότητο ;, ώ ; καί 
τ ή ; ίδ ιότητο ; α ύτο ΰ !»

— Κ ατά τήν νύκτα τά  έν Σούδα αγ
γλ ικά  πλο ία  ¿ίπτουσι πέριξ αυτών δ ί- 
κτυον, έκ φόβου τορπιλλών καί φω τί- 
ζουσι τον λιμένα δι’ ηλεκτρικού φ ω τό ;» . 
’Ανεξήγητοι φόβοι!

Ε ί; τού ; αξιω ματικού; καί να ύτα ; 
τώ ν ιταλικώ ν πλοίων τ ή ;  έπιδείξεω ; 
άπηγορεύθη ή έξοδο;, δ ιότι τινές τού
των κατά  τ ά ;  άρχά; τ ή ; παρελθούση; 
έβοομάοο; είσελθόντε; ε ί ;  Χανία τή ; 
Κρήτη; έν ευθυμίμ «ζητωκραύγησαν ύ- 
πέρ  τή ς  Κ ρήτης  χα ί τή ς  Έ ,ΙΜ όΰςοΙ

Ικαναί άρχαιότητε; μικροΰ δείν έφυ- 
γαδεύοντο κα τ’ α υ τά ;, άν δέν συνελαμ- 
βάνοντο έν Πειραιεϊ! Έ ντό ; μεγάλων κι
βωτίων υπήρχε λουτροφόρο; μετ αναγλύ
φου καί επιγραφή;, Νίκη συγκρατοΰσα 
Ταύρον, έρως δαδούχος κα λή ; τέχ νη ;, 
πήλινα^ ειδώλια τ ή ; ’Αφροδίτη; άνακε- 
κεκλιμενη; έπί κλ ίνη ; καί περιστοιχου- 
μένη; υπό έρωτιδέων, κρατούντων λύραν, 
κυμβαλον καί κρόταλα. Τά άρχαιολογή- 
ματα  άπεστέλλοντο ε ί ;  Παρισίου; πρό; 
τ ινα  R eff et Deures έν δδώ Λουβοά 4.

Ο ίάναγνώσται τ ή ; «Έβδομάδο;», πρόσ
φατα έν τη  μνήμη Ιχοντε; τά  ύπό τοΰ 
κ. Σ. Παγανέλη περί άρχαιοκαπηλεία; 
γραφέντα— ένθέρμω; βεβαίω ; θά συνεχά- 
ρησαν τόν μέχρι τοΰδε άγνωστον απο
στολέα.

Νεαι άρχαιολογικαί άνακαλύψει; Ιγέ- 
νοντο πάλιν  έν τη Άκροπόλει. Ά νεκα - 

νφθϊίσαν δέ οσα πολύτιμα « ν -
γεϊα  καί ίκανά αθηναϊκά αργυρά νομί- 
^ « τ α ,  τ ί ;  οίδε δέ τ ί  δύναται νά άνα- 
καλυφθη άκόμη.

Αθρόοι προσέρχονται οί έπ ισκέπτα ι κα* 
θα προσήρχοντο περισσότεροι: άν δέν έπε- 
βάλλετο τό ίζηγταβεΑ οΥ ΐχήγ  κα ί πρόστυ 
λ η  ^ ^ ω μ α  εισόδου, δι’ οδ 0 οίκο; του 
Πανελληνίου γ ίνετα ι οικο; έμπορίου!

Οί πτωχοί λοιπόν δέν δύνανται νά ί- 
οωσι τά  αριστουργήματα τώ ν προγόνων 
α υ τ ώ ν ! *

Διηγήθησαν ήμϊν ότι είδον πολιόν γέ
ροντα βάψαντα διά τοΰ α ίματόςτου τού ; 
βράχου; τ ή ; Ά κροπόλεω ;, δυσθύμω; κα- 
τερχόμενον, δ ιότι δέν τ<? έπετράπη ή 
είσοδο;.., “Ω / α ισ χ ο ;!...

Πολυτιμονχειρόγραφον έδωρήσατοπρό; 
οημοσίευσιν τη  «Έβδομάδι» ό σεβαστό; 
αύτη  φ ίλο ; κ. Σ ταύρος Ά γδρόπον.Ιος  ά- 
ρεοπαγίτη;· πολυποίκιλα  άνέκδοτα τοΰ 
αοιδίμου ύπασπιστοΰ τοΰ Θεοδώρου Κο- 
λοκοτρώνη Φωτίου Χ ρνσαγθοπούΑ ον τοΰ 
ώ;^ ΦωΓάαου πασιγγνώστου ώ ; είλικρινοΰ; 
καί χαριτολόγου χρονογράφου τοΰ ίεροΰ 
αγώνο;.

Έ κ τών «ανεκδότων» τούτω ν, άτινα  
τό πρώτον ήδη δημοσιεύονται, πολλά  καί 
ιστορικά κα ί κοινωνικά δύναται νά άρυ- 
σθη ό περί τοΰ βίου τ ή ;  έπαναστατημέ- 
νη ; καί ύπό το ύ ; Τούρκου; Έ λλάδο; εν
διαφερόμενο;.

Ν έα; α ύθ ι; πλημμύρα; Ιχομεν ν’ 
άγγείλωμεν ά τυχ ώ ; κατά  τήν έβδομάδα 
ταυτην έν τη  Στερεά Έ λλάδ ι καί ίδ ίω ; 
έν Θ ήβαι;, κα ί έν τη  Θεσσαλία, πολλά ; 
έπενεγκούσα; ζημ ία ;. Ε ί; ά ληθεί; λ ίμ να ; 
μετεβλήθησαν α ί εύφοροι πεδιάδε;. Καί 
έν Πειραιεϊ δέ α ί πλήμμυραι έπήνεγκον 
ίκανά ; ζημ ία ; πολλού; καταστήσασαι 
δυστυχεί;.

Πλήν τούτου έν τφ  έν Κερκύρα χωρίω 
τουδήμου Ά π η λε ιω τώ ν «Κουρακιάνα» I- 
γένετο καθίζησι; έδάφου; κατά ?ξ μέτρα.

Μή χειρότερα!...
—  Καί άλλη α τυχ ία  επληξε τόν Πει

ραιά. Τό περ ικαλλέ; καί κομψόν θέατρον 
τό ύπό τοΰ ρέκτου κ. Ά ν . Τσόχα ίδρυ- 
θέν έγένετο παρανάλωμα τοΰ πυρό;. Καί 
νά είχαμεν κα ί ά λ λο !

Τ ά ; έξή ; νέα ; έγγραφά; ε ί ;  τό π « τ  
τριωτικον δάνειον δυνάμεθα ν’ άγγείλιο- 
μεν έν Ά θή να ι; μετοχών 7000 , έν Τάν- 
τ£ 1 0 ,0 8 8 , έν Πύργφ 1790, έν Τύνητι 

λ « «  ***** (λ Ψ57« ή ν  έπιτρο-
πη) 3 0 0 , έν Χ αλκίδι 1000, έν Ά ρ τά  
550 , έν Κωνστάντσα 522 , έν Δήμω Πλα- 
ταμώδου; 500 , έν "Γδρ* 2 5 0 , έν δήμω 

'Παμίσου 100, έν Ά γ ί*  Ά ννη  108. 
Προσέτι ίκανά ποσά συνελέγησαν ένΓιουρ- 
γεβιρ καί Π αλαιστίνη.

Γπέρ τών έθνικών αναγκών συνελέ- 
νησαν έν Ίσμαηλίφ  καί Βραίλα δοαγ. 
1 2 , 0 0 0 ,  · Α

Καί οί ό πλ ΐτα ι δέ τοΰ Ά  έν ’Αθήναι; 
συντάγματο ; κατέθεσαν δο. 500  ύπέρ 
τών οικογενειών τώ ν άπόρων έπιστράτων.
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Η ΠΡΩΤΗ ΡΥΤΙΣ

Μόνη, έντό; πλουσιωτάτου κομμωτη- 
βίου, κάθηται ώραία γυνή , ε ί ;  ρεμβασμού; 
εύαρεστου; άφιεμένη. Πρό α ύτή ; άπλοΰ- 
ται έξαίσιο; καί βαρύτιμο; ιματισμό;. 
Μετ’ ολίγον θ’ άπέλθη ε ί; φω τε ινά ; α ί-  
θούσα; χοροΰ ή περικαλλή; δέσποινα καί 
εί; τόν απόλεμον εκείνον άγώνα , τόν α
ναίμακτου άλλά  πλήρη στεναγμών, θά 
καταγάγη ή πεφημισμένη καλλονή τ η ; 
νέα; ν ίκα ;, άφ’ ών οέν έκορέσθη λαλοΰσα 
ή φήμη. Λεπτόν μειδίαμα διαστέλλει τά  
χείλη τ η ; ’ τό πρόσωπόν τ η ; λαμβάνει 
Ικφραοιν είρωνα, καί τό έλαφρόν μειδία
μα αποβαίνει μετ' ολίγον λεπ τό ; γέλω ;, 
ενώ ή άφαίρεσι; είκονίζεται πάντοτε ε ί; 
τό πρόσωπον τή ; μεγαλοπρεποΰ; γυνα ι- 
κό;. Πλέει ε ί;σ κέψ ε ι; διαθρυπτούσα; συγ
γνωστήν άδυναμ.ίανγυναικό;. Βλέπει τού ; | 
ίνδρα; συνωστιζομένου; κατά  τήν άπό 
σκοπού άΒιάφορον διάβασίν τ η ; ,  ακούει 
έπιφωνήματα θαυμασμού, τερπεται ε ι; 
τήν άφωνον ά λλ ’ εύγλωττον έκστασιν ήν 
ή έμφάνισί; τ η ; προύκάλεσεν. Α ίφνη; τό 
παρατεταμένον έλαφρόν μειδίαμά τη ; 
λαμβάνει κακεντρεχή Ικφρασιν, τό δέ 
πρόσωπόν τ η ; ακτινοβολεί έκ χαρά;' ή 
γυνή φαντάζεται τό  οδυνηρόν πείσμα, ο- 
περ ή υπεροχή α ύτή ; θά γεννήση παρά 
τ « ΐ ; λο ιπα ΐ; κυρίαι; τ ή ; αιθούση;, καί 
γελγ... Έ κ πάντων τών αισθημάτων τό 
προσφιλέστερου κα ί εύαρεστότερον ε ί ;  τήν 
ψυχήν τη ; είναι τό πείσμα, όπερ τό κάλ- 
λο; τη ; θά έμπνεύσγι. Λησυ-ονεΐ τ ά ; α
πατηλά; άφοσιώσει; τών άνδρών, λησμο
νεί καί τή ν φορτικήν πολυλογίαν καί τό 
θυμίαμα, όπερ άφθόνω; καί συνήθω; κα ί- 
ουσιν ε ί ;  τόν βωμόν τοΰ έπιβλητικοΰ 
κάλλου; τ η ;.  Σ υλλογίζεται το ύ ; οδυνη
ρού; νυγμ.ού; τ ή ; ζη λ ε ία ;,ο ϊτ ινε ; θά σχα- 
ράξωσι τά  στήθη τώ ν γυναικών, κα ί χω- 
βί; νά ήνα ι κακή χαίροι * « ί  χαίρουσα 
μειδιη...

Ή τένισε πρό; μικρόν κινητόν ώρολό- 
γιυν. Ή  ώρα είχε προχωρήσει. Έγέρθη 
καί επίεσε τό κομβίον τοΰ κώδωνο;. Έ άν 
τήν έβλεπε τ ι ;  τό τε , έν τη  άτημελήτω 
άλλα κομψή περιβολη τ η ;,  καί τη  πλή- 
ριι ραθύμου μεγαλοπρεπεία; στάσει, θά 
τήν έθαύμαζε κα ί θά τήν έφοβεϊτο τα ύ - 
τοχρόνω;. Είχεν άφελώ ; άναδεδεμένην 
τήν μελανήν κόμην τ η ;,  καί κα τά  σ τ ίγ 
μα;, οτε, ίσταμένη, προσήλου αορίστω; 
τό βλέμμα π η ;, ήδύνατο νά έκληφθη ώ ; 
άγαλμα τέχ νη ; αρχαία;. Ώ χρά, μέ ο
φθαλμού; μ εγάλου;, ε ύγλώ ττο υ ;, καί 
βαθέω; κυανού;, μέ βλεφαρίδα; μακρά;, 
μετάξινου; καί κα τά  τ ’ άκρα καμ πύλα ;, 
μέ ρίνα κα ί στόμα έξοχου αναλογίας, 
εύσωμο; κα ί εύχρου;, ήτο τύπο ; σπάνιο; 
έξ έκεένων, ο'ύ; δύναται τ ις  συνεχώς νά 
ρίμβάσγι, ούχ; 0μω ; κα ί νά συναντήσγι 
συνεχώς. Έ ν στιγμή ίδιοτρόπου πα ιδ ιά ; 
ή φύσι; ήθέλησε νά χαριεντισθη μέ τ ά ;  
συμμετρία; τώ ν μελών τ η ;.  Εζήτησε 
νά ταράξγι τ ά ;  άναλ'ογΐάς καί τη  έχάρισε 
«όδα ουτω μικρόν καί δυσανάλογον πρό;

τήν μεγαλοπρέπειαν τοΰ παραστηματο; 
καί τοΰ άναστήματο ;, ώστε βλέπων τ ι ;  
τή ν βελούδινον έμβάδα τ η ; βυθιζομένην 
ε ί ;  τόν λάσιον τά π η τα  τοΰ δωματίου, θα 
τήν έξελάμβανεν ώ ; άποσπασθεϊσαν απο 
το ύ ; πόδα; χούχ.Ιας άναστήματο ; φυσι
κού. Τό πλαστικόν έλάττω μα , ή δυσανα- 
λογία  έκείνη, κα ίτο ι το ιαύτη ,ή το  έν τού
το ι; ζηλευτή ... Προφανώ; πολυ την είτ 
χεν ευνοήσει ή μοίρα, καταστησασα 
πλεονέκτημα καί τό μικρόν τ η ; εκείνο έ
λά ττω μ α ...

Δύο θαλαμηπόλοι Ισπευσαν ε ί ;  τήν 
πρόσκλησιν τ ή ; δεσποίνη;. «θά ένδ υθώ » , 
είπεν ή γυνή , κα ί έκαθέσθη πρό θαυμά
σιου κρυστάλλινου κατόπτρου ακτινοβο
λούντο ; έκ τή ςπληθύο ; τών φώτων. "Ορ
θ ια ! παρά τήν καθεσθεΤσαν δέσποιναν αί 
εύλαβεϊ; άβραι άποσπώσιν ήρέμα τ ά ;  ο
στέινου; καί μακρά; καρφίδα;, δι ών ή 
άφθονο; κόμη συνείχετο έπ ί τ ή ; κορυφή; 
τ ή ; κεφαλή; τη ;. ’Αληθής Βερενίκη; κό
μη, άξια  νά καταστερωθη ε ί ; τό στε
ρέωμα. Πλόκαμοι μακροί, στέλβοντε;, 
μυροβόλοι καί ούλοι ε ί ;  εύμεγέθει; δα
κ τυλ ίου ;, έχύθησαν ε ί; τού ; ώμου; τή ; 
άπαθοΰ; γυνα ικό ;, ώ ; χείμαρρο; άφ ου 
άπεσπάσθησαν αίφνης τά  τεχνικά έμπό- 
δ ια. "Οτε ή κόμμωσι; έτελείωσεν ήγέρθη 
¡ίιγθύμω; ή δέσποινα καί ϊνα  ένδυθη ήρ- 
ξατο έκδυομένη. Άπεκαλύφθησαν τότε 
στέρνα καί ώμοπλάται ύπό λ επ τή ; οθό
νη ; λ ινή ; καλυπτόμεναι τέω ς. Ό σ τ ι; 
είδε μάρμαρον λευκότατον καί έπ ί τού
του λ επ τά ; γραμμά; κυανά; δύναται νά 
λάβφ ιδέαν τοΰ χιονοπλάστου κόλπου τή ; 
γυνα ικό ;. Ύ πό  έπιδερμίδα λειοτάτην καί 
άπαλωτέραν μ.ετάξη; χνοώδου; έφαίνοντο 
α ί κυανα ϊ φλέβες' ήσαν τοΰ ζώ ντο ;, τοΰ 
θερμού έκείνου μαρμάρου α ί φλέβες καί 
α ί γραμμαί. ‘Η γραφί; σιγ«η, ή δέ φαν
τασ ία  ά ; συμπληρώση τήν εικόνα, καί 
τό θελκτικόν έκεϊνο έντρύφημα τοΰ ο
φθαλμού, κα ί τήν άπηνή ταντάλειον βά- 
σανον...

*

Ό  στολισμό; έπερατώθη. Έσθής δι’ 
«άέρο; ύφανθεΐσα» περιβάλλει τή ν οσφύν 
καί τό σώμα τ ή ; δεσποίνη;. Λ αιμό; καί 
χεΐρε; είναι γυμνα ί, κα ί ημίγυμνα τά  
στέρνα κα ί οί ωμοι. Έ ντό ; τοΰ κατόπ
τρου βλέπει ή γυνή τό πρόσωπον καί 
τή ν περιβολήν, καί αίσθημα ίκανοποιή- 
σεω ; κατακλύζει τή ν ψυχήν τ η ;.  Είναι 
άληθώ ; ώρα ία ! Δέν τό βλέπει άπλώς· 
τό αισθάνεται, τό άναγινώσκει ε ί ;  τήν 
στ ιλπνήν έκείνην ά λλ ’ άναίσθητον έπ ι-  
φάνειαν. Μετ’ ολίγον θά τό άναγνώ σηεί; 
το ύ ; οφθαλμού; τών θαυμαστών τη ;.

Ε ί; τό μόλις δρατόν νεΰμά τη ; άνά- 
π τοντα  δ ιπλά  άργυρά πολύφωτα κα ί τ ί 
θενται έκατέρωθεν τοΰ κατόπτρου. Ή - 
νέιρξεν ή "δέσποινα κιβώτιον μικρόν έξή- 
γαγε κομψήν βελούδινον πυξίδα , καί ά - 
νασύρασα άδαμάντινον διάδημα, θαύμα 
τέχ νη ; κα ί πλούτου, έβάδισε νωχελώ ; 
πρό; τό κάτοπτρον. Χρυσό;, άδάμαντε;, 
μ.αρμαρυγαί, τέχνη, πλούτος, καί· βόστρυ

χοι μελανοί, πλειότερον τοΰ διαδήματος 
πολύτιμοι, συγχέονται ήδη άναμίξ. Φω
τ ό ; ατμόσφαιρα, δτέ μέν υποτρέμουσα 
καί άλλοτε λαμπρώ; φωτοβολούσα περι
βάλλει τήν κεφαλήν τ ή ; γυνα ικό ;, καί 
ε ί ;  έκάστην στροφήν τη ς ήρέμα ολισθαί- 
νουσι, διά τοΰ μελανού στρώματος τής 
κόμη; τη ς, κύματα φωσφορώδη κα ί φαει
νά. Ή  καλλονή, δ πλούτος, ή κομψότης 
τ η ; απευθύνει ήδη τελεσίγραφον, αξιοΰσα 
θαυμασμόν, ύποταγήν δειλήν και άφω— 
νον οδύνην... *

Πλησιάζει τό κάτοπτρον καί βλέπει 
φιλαρέσκως. Συνοφρυοΰται άκαριαίως. 
Έ ντύπω σ ι; έκχλήξεω ; δυσάρεστου αχο- 
τυποΰτα ι έπί τοΰ προσώπου τ η ;,  και δρ- 
μ^ εγγύτερον πρό; τό κρύσταλλον. Οί 
οφθαλμοί τ η ; δ ιανοίγονται μέτά φρίκης, 
καί προσηλούμενοι σταθερώς πρός την 
ύαλον, άναζητοΰσι τά  ίχνη θανασίμου 
έχθροΰ ένεδρεύοντος έκεΐ που. Τόν ανε- 
κάλυψε τόν έπίβουλον ! ”Ω ! πώς εις μιαν 
στιγμήν μετήλλαξαν όλα! Πώς άπό κό
σμου φωτεινού εξέπεσεν ακαριαίως εις 
χάος, ούτινος ούδεμίαν έφαίνετο Ιχουσα 
γ νώ σ ιν !...

‘Τπό τα  κρίνα καί τά  ώχρά ρόδα τοΰ 
προσώπου της διέκρινεν, ή ένομισεν οτι 
διέκρινεν, ή γυνή βδελυράν εχιδναν κρα- 
δαίνουσαν τήν ίοβόλον γλώσσάν της. 
Κ άμπτεται, παρατηρεί έναγωνίως τό κά
τοπτρον καί έλπ ίζε ι καί δέεται νά ψευ- 
σθή. Τυφών δεινός ταράσσει τή ν τέως ή- 
ρεμον ψυχήν της. Κατελήφθη άπροσδο- 
κήτω ς, απαράσκευος, χωρίς νάλάβϊ) κα ι
ρόν νά έθεση τό πνεύμα καί τήν καρδίαν 
της εις τή ν  π ιθανότητα έκείνην, εις τήν 
άναπόδραστον συνέπειαν άκολουθούσης 
ταχέως καί λεληθυίας παρακμής. Προς- 
κολλάτα ι ποός τό κάτοπτρον,όπερ αρχί
ζει ήδη νά μισή. Μήπως διότι ήτο αλη
θές; μήπως διότι ήτο ψευδές κα ί απα
τηλόν ; μήπως δ ιό τ ι αδίκως τήν φοβίζει; 
’Αγνοεί· βλέπει όμως πάντοτεκα ί ασθμαί
νει. Ή  Ιχιδνα συσπειροΰται έπί τής ά - 
κρας τής παρειάς της ή δέ φαντασία τής 

υναικός φλεγμαίνει ήδη· βλέπει τό Ιο- 
όλον, τό δόλιον Ιρπετόν μηκυνόμενον 

βραδέως, καί μορφήν ρυτίδος λαμβάνον...

Ένευσε ν’ άπέλθωσιν α ί άβραι. Έ μεινε 
μόνη μέ τήν πικρίαν καί τήν άπογοήτευ- 
σιν εις τήν ψυχήν. Ή  φίλαυτος άγερω- 
χ ία  τη ς έλαβε τραύμα βαθύ κα ί άνίατον. 
Ε ντός τής £υτίόο; έκείνης τής ύπουλου, 
ήτις έδηλητηρίαζεν έφεξής τό^έξαίσιον 
άρωμα τής καλλονής τη ς , ήθέλησε νά 
θάψγ τούς λογισμούς καί τάς αναμνήσεις 
τοΰ παρελθόντος, καί τοΰ μέλλοντος τας 
γλυκείας ελπίδας. Τό βλέμμα τη ς άπέβη 
βλοσσυρόν έφερε τήν χβϊρα περί τή ν κε
φαλήν, κα ί ώς αΰτοκράτειρα καθαιρεθεϊ- 

• σα, άπέσπασεν ιδ ία  χειρί τό στέμμα απο 
•τής κεφαλής τη ς. Τρικυμία φοβερά άπε- 
λύθη έντός τής ψυχής, καί αισθήματα 
πρωτοφανή έσπάραξαν την καρδίαν της. 
Έσκέφθη τό γήρας, κα ί χωρίς νά τό^αί- 
σθανθή, χωρίς ούδέ πόρρωθεν νά τό ά -
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«ν ίσ » ) , Ιφοβήθη κα ί κατεπλάγη . Είδε 
τότε όχόσον ήτο φιλάρεσκος, όποιαν ά - 
■ξίαν άπέδιδεν εις το κάλλος τη ς, καί 
’»όσον έτρεμε τήν π ιθα νό τη τα νά  τό ΐδγι 
άλλοιούμβνον. Αίσθημα ζήλειας ουδέποτε 
·*ϊχε δοκιμάσει" κα ι πως αφού ένίκα διαρ
κ ώ ; καί χωρίς νά  προσπαθή; Τήν στιγμήν 
έκείνην ήσθάνθη έν τούτοις τόν οξύν τής 
ζηλοτνπ ία ς όδόντα δάκνοντα τό έσω τής 
καρδίας τη ς. Έφαντάσθη ότι ήδύνατο 
•ν’ «μεληθή είς τόν κόσμον καί τάς α ί
θουσας. Οί άνδρβς δέν θα συνωστίζοντο 
πλέον περί τον ήλιον τής καλλονής της, 
ψυχαί έλκόμβναι υπό τής λάμψεως καί 
τής'θερμότητος τού φωτός, έν ώ εδρισκον 
κα ί τον θάνατον... Έφέρετο άδιαφόρως, 
ήθελε νά  φα ίνητα ι ώς ούδεμίαν άποδί- 
δουσα προσοχήν είς τή ν άφοσίωσιν— τήν 
ψευδή ίσως— καί τήν σπουδήν τών άν- 
δρών. Ή σθάνετο όμω; ο τ ι ή ολιγωρία 
τω ν θά τήν έπλήγωνε βαθέως. Καί αί 
ά λλα ι γ υ να ίκ ες ;... τά  σκώμματά των ; 
τό Υποκριτικόν Ικεΐνο δήθεν διαφέρον, 
τό πλήρες χολής καί δηλητηρίου; Τό ψπ- 
θύρισμα,όπερ θά ήτο αρκούντως ισχυρόν 
όπως άκουσθή πέριξ « ώ ! πώς έχάλασε», 
τό κακεντρεχές Ικεΐνο ψιθύρισμα, όπερ θά 
ήκούετο κα τά  τήν είσοδον α υ τή ς ;... Ή  
συναίσθησις ότι ήτο Ιπικειμένη παρα
πλήσια περίπτωσις συνετέλει όπως αύξή- 
σγ) ό πυρετός του εγκεφάλου τη ς , καί έ- 
μεγαλοποίει τό φάντασμα, όπερ τοσούτω 
τήν έφόβιζεν. ’Ηρεύνα έαυτήν καί εύρι- 
σκε -ότι δέν ήτο νέα- ώραία ήτο αληθώς 
οΰχί όμως καί νέα. Είχε πατήσει τό κρί- 
σιμον Ικεΐνο μεταίχμιον, δτε ή  ηλικία 
λέγετα ι «ώριμος», 0 δέ άνθρωπος προσ- 
πελάζων τότε τό άνώτατον όριον τής 
άκμής, βλέπει, ούδέν ή ττο ν τήν παρακ
μήν άπλουμένην προ άύτοϋ. Τά θελκτικά 
όνειρα άρ^ονται τό τε  ώχριώντα' ποθεί ή 
γυνή νά ηναι νεάν.ις, καί Ικ τής τρυφερό- 
τητος κα ί απειρίας τής ηλικ ίας της ν ’ 
ά ντλή  τό θάρρος νά  ρεμβάζϊ), καί τήν 
συγγνώμην δ ιά  τά  όνειρα τώ ν  ρεμβασμών 
τη ς. Ά λ λ ’ ο ,τ ι ποθεί ε ίνα ι αδύνατον' ή 
πραγματικότης τήν σύρει βιαίως άπό τής 
έσθήτος· ένδεικνύει αυτή  τον μοιραίου 
σταθμόν, εις δν Ιφθασεν -όδοιποροϋσα είς 
τον δρόμον τής ζωής, κα ί έάν ήναι Ί τ ι 
άκμή καί 'κάλλος δ σταθμός εκείνος, δεν 
είναι δμως καί μέλλον, άφού τό μέλλον 
είναι παρακμή.... Καί τού άληθο'ύς μέλ
λοντος ή έλλ ε ιψ ις  συνετάρασσε τό τε  τήν 
-γυναίκα, καί ή μύχιος πεποίθησις ο τ ι  ή 
πρόοδος τή ς ζωής καί τ ά  μ ιση τά  ίχνη 
το ιαύτης προόδου-έπέβαλον αυτή  νά  ήνα ι 
πράγματι ο'ία ήθελε νά φα ίνητα ι οτι ήναι, 
ψυχρά,'¿διάφορος, αναίσθητος πράς τά 
α ισθήματα, ά τ ινα  προύκάλει ή θέα τη ς, 
.καί ΙνεΧνεεν ’ή ζηλευτή συναναστροφή της.

Ή  γυνή ήτο -άδικος. οΚαί αδικούσα 
ε αυτήν έν στιγμή κ ρύσεως -καί υ π ερ ε υ α ϊ- ; 
-σθησίας, ήλ ίγχετο ’κ α ί άγνώμωνπρός τήν 
μόϊρά-ν, ήτις τοσούτίμ τήν ει'χε θώπεύσει· 
•καί τόσω πλουσιώς ''καί έκλεκτώς τήν 
•είχε'προικίσει. "Είς-τήν δπερτάτην άκμήν ί 
τής καλλονής τη ς, βλέπει α ίφνης,:ή .·νο-: 

' μίζει ότι βλέπει,"τό. άποτρόπαιον ίχνός,

jSxep ό χρόνος ίσκαψεν έπ ί τοϋ ώ ραίου 
προσώπου της. Ή  άποκάλυψις τή ν Ια- 
μηδενίζει, κα ί είς δύναμίν άκαταμάχη- 
τον κύπτουσα,σχεδόν λέγει «τετέλεσται·». 
’Α λλά  δ ια τ ί; ’Εάν τά  όνειρα αυτής καί 
τάς φαντασιοπληξίας έστήριζεν είς τό 
•κάλλος τη ς , προφανώς δέν έ'παυεν ούσα 
ώραία. Ήδύνατο πάντοτε νά Ιλπ ίζη , ή- 
δύνατο νά ήναι βεβαία περί τής Υπερο
χής τη ς , καί άποδειξιν άμεσον αυτής 
ήδύνατο νά έχγ Ιμφανιζομένη είς τόν 
χορόν. ’Εάν δέν ήτο γυνή νεότητος θα
λερά;, ήτο δμως σκηπτούχος τής καλ
λονής., κα ί έάν α ί γυναίκες ήνα ι ούχί 
δ ,τ ι πράγματι είσιν, ά λ λ ’ -δ,τι φαίνονται, 
δ ια τ ί τότε ν’ άθυμήσγ ; Ή  νεότης άνευ 
τής καλλονής είς τ ί  θά τή  έχρησίμευεν ; 
Ουσα οΐα ήτο, υπερείχε νέας παρθένου 
Ιχούσης τής ηλικίας της τήν δρόσον, ούχί 
δμως καί τής ώριμου Ικείνης γυναικός 
τήν έξαισίαν καλλονήν. Ή  πρώτη ήδύ
νατο νά διέλθν) απαρατήρητος, ουδέποτε 
δμως ή δεύτερα. Ή  μία ήτο τύπος συν
ήθης, πρός δν άδιαλείπτως διαγκωνιζό- 
μεθα είς τά ς οδούς· ή άλλη ήτο τύπος 
δν Όνειροπολεϊτις, ή άπαξ μόνον συναντ# 
είς τόν δρόμον του. Κ ατά τήν ώραν έκε.ί- 
νην, οτε πικρία καί άπογοήτευσις κατέ
κλυζε τήν ψυχήν καί έσκότιζε -τήν κρίσιν 
τη ς , έάν έλεγε τ ις  αύσή ν’ άνταλλάξγι 
τήν θέσιν της πρός τήν ΘΙσιν άλλης ω
ραίας έπίσης κα ί νεωτάτης γυναικός, βε
βαίως θά ήρνεΐτο. Τί ήτο τοϋτο είμή κα
ταδ ίκη , ήν αύτή  έξέφερε καθ’έαυτής, καί 
άναίρεσις τώ ν μελανών συλλογισμών των 
χλημμυραύντων τήν ψυχήν της ; Ά λ λά  
παρήκμαζεν! Έ σ τ ω ! Ποία δμως συνή
θης άκμή ήδύνατο νά έξομοιωθή πρός 
άρχομένην το ιαύτην παρακμήν ! Γυνή,-η- 
τ ις  έμπνέει τά  βιαιότερα τών αισθημά
τω ν, βεβαίως δέν έφθασεν είς τό τέρμα 
δρόμου, έκεΐθεν τοϋ όποιου ούδέν πλέόν 
ανατέλλει δι’αΰτήν.Ποία δρόσος παρθενι- 
κής ήλικίας ήδύνατο νά Ιμπνεύση τούς 
^εμβωσμούς, καί νά προκαλέση τάς μα- 
κράς καί άλγεινάς αϋπνίας, ΰφ’ ών κατε- 
τρύχοντο οσοι ήλπίζον είς τήν εύνοιαν 
τής γυναικός Ικείνης, ή έλπίζοντες έβλε
παν οτι Ιπλανώ ντο . Καί διά νά άνατρέ- 
ψωμεν πρακτικώτερον τά ς πικρίας τής γυ- 
ναικός, είς τ ί  θά ώφέλει ^αδινή νεότης 
τή,ν ώραίαν, άλλ ’ ώριμου ήλικίας ήδη γυ
ναίκα, -έάν δέν θά ήδύνατο,ό’πως.ήδύνατο 
Ικεινη, νά άσκή άκαταμάχητον γόητρον 
έπί τώ ν -άνδρών, νά δαμάζγ τάς μάλλον 
μισάνθρωπους φύσεις, νά συντρίβγ τούς 
.«τιθάσσους, νά έξεγείρη κοχλάζουσαν ζη
λοτυπ ίαν κα ί -όργήν είς τ ά  στήθη τώ ν  
•ώραίων γυναικών.; 'Καί τ ί  πρός-αύτήν ·έών 
ρυτίς μ ία  -ηΰλάκωσε 'τό  πρόσωσόν της.; 
Μήπως έπαυσεν ουσα θελκτική , μήπως 
•δόν -ήτο -πάντοτε ικανή, έάν ήθελε,νά έμ- 
πνεύση -μόνη « ύ τ ή  παραίβόλους αποφά
σεις είς τους «διαφόρους ;πρός τόν έρωτα 
τών παρθένων,άλλά 'ζητοϋντας έπιμόνως 
•νά προκαλεσωσι τήνπροσοχήνκαί ϊά ά π ο -  
•κτήσωσι τήναμέριστον εύνοιάν τ η ς ;. . .

Ά λ λ ’ ·ή έντύπώσις τή ς -στιγμής Υ
πήρξε 1 κβρ*υνοβόλος , -καί τή ν σποδόν

τών ρεμβασμών καί προσδοκιών της !· 
τάρασσε τότε ή σιγήλώς θρηνούσα γυνή. . 
Έ κλ ινε  τήν άγέρωχον κεφαλήν καί άτά- 
κτως ήρξατο βαοέζουσα έντός τοϋ κομ- ·. 
μωτηρίου. Πάλη φοβερά Ιτελεϊτο  έντός 
τη ς, καί έκ τώ ν δισταγμών αύτής, τών 
Ισπευσμένων κινημάτων, τώ ν έλαφμών 
τού προσώπου τη ς σπασμών κατενόει τις 
οτι-έσκόπει νά  λάβγ γενναίαν άπόφασιν.
Οί μή δυνάμενοι νά Ικτιμήσωσι τήν ψν- 1 
χολογικήν άβυσσον,είς ήν έπεσεν άπροσ- ' 
δοκήτως ή  γυνή -έκείνη, ένδέχεται νά 
μειδιάσωσι διά τούς σπαραγμούς της. 
θ ά  ήναι δμως άδικοι, κα ί άοεξιώτατοι 
άνατόμοι τής γυναικείας καρδίας. Έάν 
ήτο ασήμαντος καί αδιάφορος διά τούς 
άλλους ή άφορμή τής καταπλήξεως τής 
γυναικός, τό  άποτέλεσμαήν ουτω μέγα, 
τραγικόν σχεδόν δι’ εκείνην, ώστε ό έγ- 
κεφαήύς τη ς, εύρεθείς άπαράσκευος, καί 
άπροσδοκήτως βληθείς, δέν ϊσχυσε νά 
τό χωρέσ'^. Κόσμος μέλας διεδέχθη θελ
κτικόν παρόν καί όνειρα τερπνά. Πού έ- 
θεμελιοϋντο τά  όνειρα έκεΐνα ; Είς τήν 
νεότητα ,ή ν ύπελάμβανεν αίωνίαν ή γυνή. 
Χαρά, ζωή, λατρεία λάλος ή σιωπηλή, 
θαυμασμός, έγκώμια— καί ύποπτου έστω 
ειλικρίνειας — τανύουσιν ήδη πτέρυγας 
χρυσάς κα ί βραδέως ϊπ τα ν τα ι έσαεί μα
κράν γυναικός έθισθείσης είς λατρείας, 
άλλά  διαβλεπούσης διά τοϋ πρίσματος 
τής πρώτης ρυτίδος τού προσώπου της, 
τήν θανατηφόρον αδιαφορίαν, κα ί, τίς 
οιδε, τήν κρύφιον είρωνα ευφυολογίαν,καί 
τον άγενέστατον ίσως σαρκασμόν. Κατά 
τό σύστημα τών ιδεών τής γυναικός έ- 
κείνης ή άνυπαρξία τή  ήτο εύνόητος'άλλ* 
ήτο ακατανόητος δι’ αύτήν ή ΰπαρξίς 
της άνευ άμειώτου θυμιάματος καί κυ
ριαρχίας αποκλειστικής έκεΐ, ένθα άξιοΰ- 
σιν α ί γυναίκες νά  κυριαρχώσιν.Ούτω τήν 
ειχον συνειθίσει. Ά λ λ ’ ό άνηλεής χρόνος 
συνέτριβεν ήδη τά  σκήπτρα τη ς , έσχιζε 
τήν άλουργίδα τών χέιλεων τη ς, ήπείλει 
τούς στιλπνούς μαργαρίτας τοϋ στόμα
τός τη ς , έξησθενει τήν άκτινοβόλον λάμ - | 
ψιν τώ ν οφθαλμών τη ς , καί πνοήν παρακ
μής τοξεύων άπό το-ϋ νωδού στόματός 
του Ιμάραινε τήν καλλονήν, καί μετ’ αύ
τής έδηλητη'ρίαζε καί τήν ζω ήντης.Τ ο ι- 
αύτην, άδικον ίσως, ύπερβολικήν, άλλά  
το ιαύτην έδωκεν ερμηνείαν είς τήνπρώτην 
τοϋ προσώπου της ρυτίδα ή γυνή έκείνη...

Έκινήθη βιαίως έμπρός. Ή  άκρα τής 
έσθήτός της σφηνωθεΐσα παρά τούς πό- 
δας τής τραπέζης Ισχίσθη μετά δυσοιώ- 
νου τριγμού, κα ί ταυτοχρόνως τό άδα- 
μάντινον διάδημα, -δπερ είχεν αποσπά- · 
σει άπό τής κεφαλής κ α ί άποθέσει έκεΐ, 
κλονισθ.έν έκ τής διασείσεως, κατέπεσε 
κα ί έκυλίσθη είς τό έδαφος. Είδε χαμαί 
τό διάδημά της ή γυ νή .... Ε ίνα ι ειδο
ποίησές, είπε μετά τόνου ανέκφραστου 
'ιήιίρίας...

Έπίεσε τόν κώ’δωνα.Α ί άβραι ενσήλθον 
έν'σπόυδ^. «"Νά έκδυθώ» ,-ε ίπ ε ... .

-ΣΠΤΡΙλΩΝ Παγακελης
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Μ ΙΚΡΟΝ ΉΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ

Συνεχιια «λ. 55*

Έ πλησίαζον ήδη είς τό χωρίον ίίτε 
διέκρινα δύο βλαχοποιμένας ερχομένους 
άντιθέτως έμοϋ. Έπεριπάτουν βραδέως, 
άσταθώς' ότέ μεν ήσαν όμοϋ είς τό μέ-. 
σον τοϋ δρόμου, ότέ δ’άπεχωρίζοντο φθά- 
νοντες διά ταχέων βημάτων έκαστος είς 
έκάτερον τοϋ δρόμου χείλος, κατρακυ- 
λοΰντες,ώς τό ύδωρ π ΐπτον είςξηράν αύ
λακα ΐσ τα τα ι όταν εύρίσκγ κώλυμα, τό 
υπερπηδά μετά μικρόν κα ί κατέρχεται, 
άκράτητον, ε ίτα  πάλιν  σταματ^ κα ί πά
λιν κατέρχεται μή δν κύριον έαυτοϋ. * Ο
τε έπλησίαζον άλλήλους, συνεκρούοντο 
ώς δύο σφαΐραι, ώπισθοχώρουν μικρόν, έ- 
πέθετον τήν χεΐρα δ είς Ιπ ί τού ώμου 
τοϋ άλλου κα ί προσεγγίζοντες τάς κεφα- 
λάς των συνωμίλουν.

Ένόησα οτι διετελουν υπό τήν επή
ρειαν τοϋ οίνου. Έ γνώριζα τά  έθιμά των 
καί έπεθύμουν νάποφύγω τήν συνάντη- 
σίν τω ν, άλλά  μοί ήτο αδύνατον. Έ κέν- 
τησα όμως ολίγον τόν πτωχόν ΐππον μου 
καί ήλπισα πρός στιγμήν ότι θά τούς 
διέφευγον. Μ αταία Ιλπίς· ό νεώτερος έ- 
δραμε πρός έμέ, έχων πρός τά  πρόσω τόν 
κορμόν τοϋ σώματός του ώς υβός, παρα- 
παίων δέ καί μή δυνάμενος νά κρατήσγ 
έαυτόν διήλθεν έμπροσθέν μου είς τήν 
άλλην άκραν τής όδοϋ ώς πολλάκις ό κα- 
ταδιώκων έκ τοϋ πολλοϋ τάχους παρέρ
χεται πρό τού καταδιωκομένου.

—  Έ ΐ  ! στάσου, κουμπάρε, μοί λέγει 
ό έτερος πλησιάζων καί ίστάμενος πρό 
τού ίππου μου.

Τόν παρετήρησα καλώς· ήτο τψόντι 
κουμπάρος· ό πατήρ μου είχε στεφανώσει 
τόν υιόν του, οστις ουδόλως ήτο είς κα λ- 
λιτέραν τοϋ πατρός του κατάστασιν.

—  Ά μ , τ ί  μ α ντά τα , κουμπάρε ; τ ί 
κάνεις, καλά ε ίσα ι; μοί ειπε κινών την 
χεΐρά μου.

—  Τ ίνά  μαντέψω; καλά,κουμπάρε μου.
—  Ά μ ’ κα ί ποϋθε μέ καλό ;
—  ’Απ’ τή  Γλαρέντσα.
—  Ή  ώρα ή καλή· νά  κ ι’ ό φιότσος 

σου- ειπεδεικνύων τόν νέον, καί στραφείς 
— Δήμο! όρε Δήμο! δός τοϋ κουμπάρου 
νά π ιή .. . .

Ό  ψ ΐότσος  μου, ό Δήμος, ϊσ τατο , ώς 
άγαλμα Ιν μέσψ τοϋ δρόμου όρθιος μέ 
κεφαλήν κεκλιμένην, ώσεί δ ιετελει είς α
διεξόδους συλλογισμούς. Άκούσχς τήν 
φωνήν τού πατρός του ήλθε προσκόπτων 
πρός ήμάς κα ί χαιρετίσας μοί παρουσίασε 
σεβασμίαν πΛώσκαν.

—  Γιά ίδ έ ς ! ούτε μ ιά στάλα  κρασί 
δέν ’μπορεί νά βαστάξν)· ειπεν δ γέρων 
γελών διά τήν αδυναμίαν τοϋ υίοϋ του, 
καί λαβών τήν πΑώσχα,γ εφερεν αύτήν είς 
τά χείλη του.

Τοϋ γέροντος ή κεφαλή έκλινε πρός 
τά όπίσω, τό σώμά του έκυρτώθη, τά  
γόνατά του έκάμφθησαν, ώσεί νά ένέδιδον 
ύπό τό δυσβάστακτον βάρος τής π.Ιώσχας.

Έμενον άπλούς θεατής έν μέσφ τών

δύο έκείνων ανθρώπων, είς τό έσχατον 
σημεΐον τής κραιπάλης διατελούντων. Οί 
βλαχοποιμένες δέν εινε συστηματικοί μέ
θυσοι, ώς πολλοί χωρικοί, οϊτινες τήν η
μέραν εργάζονται καί τό έσπέρας έξοδεύ- 
ουσιν ολόκληρον τό ήμερομίσθιόν των είς 
τό κρασί. Έ π ί δεκαπέντε ήμέρ'ας, έπί 
μήνα πολλάκις, μένουν είς τήν έξοχήν 
τω ν, τρώγοντες τήν μ π ο ιιπ ό τα  των καί 
π ίνοντες τό ύδωρ τής πηγής. Έ ίς  τάς 
καλύβας των ουδέποτε είσάγουσιν οίνον 
παρά διά κάνένα άσθενή. "Οταν όμως ίρ- 
χω ντα ι είς τά  χωρία, περιέρχονται μετά- 
τών Ιντοπίων φίλων τω ν όλα τά  οινοπω
λε ία , είνε δέ σπάνιον νά φθάσωσι τήν νύ
κτα  είς τάς καλύβας των ύγιεΐς. "Οταν 
μάλιστα  έχωσιν ίππους μαζήτω ν, τρέπον-' 
τα ι είς ιπποδρομίας,πυροβολοΰσι καί ούχί 
σπανέως π ίπτοντες άπό τών ίππω ν των 
μένουσιν ύπνώ ττοντες μακαρίως έν τ γ  
όδώ μέχρι τής πρωίας.

Ό  γέρων τέλος άπέσπασεν έκ τώ νχ ε ι-  
λέων του τήν πλώσκαν,έκαθάρισε τό στό- 
μιον αυτής διά τής εύρείας χειρίδος τοϋ 
υποκαμίσου του καί τήν έτεινε πρός έμέ:

—  Νά, π ιε , κουμπάρε.
—  Ό χ ι, δέν π ίνω ' ειπον Ιγώ , κινών 

άρνητικώς τήν κεφαλήν.
—  Μάδέν μπορείς.·-μάς προσβάλλεις.
Ά πεφάσισα νά ύποστώτήν δοκιμασίαν

εάν ήρνούμην, θά τό έθεώρουν προσβολήν 
ύψωσα τήν πλώσκαν καί ήθέλησα νάπ ίω .

—  Ά  ! όχι- ειπεν δ γέρων κρατών τήν 
χεΐρά μου· θά ’ς τό τραγουδήσωμε πρώτα.

Ή  άνυπομονησία μου έκορυφώθη- δέν 
ήρκουν τόσα άλλα ,έπρεπε νά ακούσω καί 
τό παροίνιον ασμά τω ν. Μή δυνάμενος νά 
πράξω άλλω ς,έδέχθην πατήρ δέ κα ίυ ίός 
συμπλέξαντες τάς χεΐρας έπ ί τώ ν ώμων 
καί πλησιάσαντες τάς κεφαλάς τω ν έπί 
τής τοϋ ίππου ήρχισαν κατά  τόν έντονον 
καί διακεκομμένον ήχον τώ ν βλάχων νά 
τραγψδώσι:

— Κ ρέμεται ή καπότα 
’ ? τήν άλ ιγαρ ιά - 
Ντέρτι κα ί μαράζι 
π ώ χ ω  ’ ς τήν καρδιά- 
Μ παίνω  μεσ” ς τ ’ ά μ π ίλ ι, 
σά νοικοκυρά'
Νά κ»’ ό νοικοκύρης 
πώ ρχετα ι κοντά.
Έ λ α , νοικοκύρι, 
νά τρυγήσωμ*' 
κόκκινα σταφύλια , 
νά πατήσωμε.

- Μετά τό πέρας τοϋ άσματός Τών έ- 
πιον ολίγον είς ύγίειαν των κα ί τότε μέ 
άφησαν νά  αναχωρήσω.

—  Κουμπάρε! έ, κουμπάρε! νά είπί5ς 
τά  χαιρετίσματα ’ς τόν κουμπάρο!

—  Κ αλά- απαντώ  έγώ.
Καί μαστίζω  έπανειλημμένως τόν ίπ 

πον'μου, ένώ ό φ ΐύτσοζ  κενώνει πρός τ ι
μήν μου πλατύστομου κουμπούραν.

Μ ό λ ις1/, ώραν απέχει τό Νιοχώρι 
άπό τό Βαρθολομιό. Τό χώρίον' άριθμεΐ 
2 0 0  σχεδόν οικογένειας· έχει μακράν λ ί-  
θόστρωτον αγοράν, όδούς σκολιάς, άλλά  
καθαράς έν συγκρίσει πρός τά  ά λ λ «  χω
ρία τοϋ χάμπου ’ κα ί οικοδομάς Ι^εί πολύ 
καλάς· οί κάτοικοι εΰποροϋσι, δ ιότι το

χωρίον παράγει 2 — 3 έκάτομ. σταφίδα 
κ α τ ’ έτος· έπιδίδονται καί είς τήν γεωρ
γ ία ν  καί είς τή ν περισυναγωγήν τών έ- 
λα ιώ ν. Έ ν  δι’ άτμοϋ έλαιοτριβεΐον Ιντός

ει, ώς μέ έ- 
έτος κέρδη.

Ά φ ’ δτου έφθασα έδώ, ή μελαγχολία 
μέ άφήκε- μοί άρέσκει πολύ ή ζωή τών 
χω ρικώ ν τουλάχιστον δέν είμαι είς Κυλ- 
λήνην. Ή  Κυλλήνη είνε χωρίον, άλλ’ άνευ 
χω ρ ικώ ν δέν βλέπει τ ις  ούτε τό άσπρον 
’σω π ά ν ι,  ούτε τό γαλάζιο σ ιγ ο ύ ν ι , τ χ  ό
ποια δεικνύουν τόν άνθρωπον τοϋ άγροϋ. 
...Ο ί χωρικοί καθ’ δμίλους χθές έν τή 
άγορ$ ώμίλουν, ήστείζοντο, ήγόραζον 
τήν π ά ζ ζ α ν  τω ν , 1 τό μέλι, τό άλευρον 
κα ί ηύχοντο πρός άλλήλους έκ προκα
ταβολής τό «t’c πο.ΙΑά.

Τήν εσπέραν έπεσκέφθην τό μόνον είς 
τό χωρίον καφενείου. Είνε στενόν, τό έ
δαφος του ανώμαλον κα ί ύγρόν,οί τοίχοι 
του γυμνοί καί ύπομέλανες έκ τοϋ κα
πνού, έφερον άνηρτημένας εικόνας £ώσ- 
σων στρατηγών καί τής αύτοκρατορικής 
οικογένειας. Μή νομίστ) τ ις  ότι τοϋτο 
προέρχεται Ικ φιλορρωσσισμοϋ τώ ν χωρι
κ ώ ν  ό χ α ψ ί ΐ ΐή ς  εύρεν αύτάς καί τά ς ή- 
γόρασεν άπλώς δ ιά ν ά  στολίσγ τό κατά
στημά του, ώς θά ήγόραζε τήν εικόνα 
τοϋ Κουταλέανοϋ.

Είς τό καφενείου δέν συνήντησα τήν 
νεκρικήν έκείνην σιγήν, τήν όποιαν άνέ- 
μενα καί τήν όποιαν θά συνήντα τις—  
καί μάλιστα το ιαύτην Ισπέραν— είς όλα 
τά  καφενεία τής πρωτευούσης· δεν π α - 
ρετήρήσ* έπ ί τών χωρικών τήν στυγνήν 
έκείνην κατήφειαν τώ ν παικτών.. Τουναν
τίον ήσιαν ολοι ζωηροί, εύθυμοι, λάλοι.

—  Έ λ α , Π αναγιώτη ! τ ί  διάβολο, 
ούλο τό βιός σου έβάλθηκες νά τό π α ί-  
ξγς άπόψε.

 Μώρ’ τό πήρ’ άπόφασι- δέκα λ ιρ ί-
τσες καζάντισα , καί τή ς δέκα θά τής 
παίξω-

Κάτσ’ Ά ν τ ώ ν η !. . .
"Ελεγαν πρός άλλήλους οί χωρικοί, 

σκωπτόμενοι, άπωθούμενοι, ένώ αίφνης 
ήκούετο άπό τή ς τραπέζης τοϋ χαρτο
παιγνίου πάταγος βαρύς κα ί άνεπήδων 
άνωθεν τής κεφαλής τών πα ικτώ ν τεμά
χ ια  παιγνιόχαρτων, ώς λίθος έξ ύπονομου 
έκρηγνυμένης. Έ άν δέ τ ις  έχανε, διά νά 
γυρίστ} ή τ ύ χ η  άφινε πρός στιγμήν τήν 
θέσιν," έλάμβανε δύο τρεις φ ίλους του καί 
έσπευδεν οΰχί νά  φιλοσοφήσει περί τής ά- 
στασίας τής Τύχης, άλλά  νά δρ οσίσν) τόν 
λάρυγγά του είς τό άπέναντι οίνοπωλείον.

Έ ν τώ  καφενείο» ήκουσα κα ί τόν ,-tt- 
Βο,σΙΙη . Είσήλθον. δύο γέροντες χωρικοί 
φέροντες άνά χεΐρας όζώδη ρόπαλα· έ
στησαν έν μέσω τού καφενείου, κα ί.ήρχ ι- 
σαν βλέποντες πρός ανατολάς. .

 τόνε τραγουδήσουμε κα ί τούτον τόν ά -

"Οπ’ ?χ ’ αύλές μαρμαρωτες και πόρτες άση- 
. . μίνι*«

Έ δώ περνάει χρυσός αητός, χρυσός καί κυνη -
[γάρης

1 Λωρίς χο ιρίου λ ίπους, τό όποιον οί χ ω ρ ι
κοί μ εταχειρ ίζο ντα ι είς τάς τ η γ α ν ί τ α ς :

τοϋ χωρίου ύπάρχον, άποφερ 
πληροφόρησαν, αρκετά κ α τ ’
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’Σ ή ·  Ιμπβ  του τΑ εβγα του ’ τσαχίοΤη τ^
[φ τερ έ  του

’Τ ιτακίίτη  το «ρτβροογί του, τό χρυσοφτερουγό
[του.

’Εβάλαν κάΐ δίαλάληοα'* τή  γή ,τή ν  οικουμένη 
—-Π οώ ; Γχ’ ά«ήμ ι άδουλο καί μάλαμα καθάριο 
Κ αί χρυοικό ά « ’ τή Β ενετιά  ν ί  χύση  τί< φτερό

[του
Ν άχΰση το φτερουγί του,τί) χρυσοφτερουγό του. 
Βααιλσιτοϋλα τ  αχουσεν αίτ’ ώρηο παραθύρι. 

■— Έ γώ  ’χ ’ Ασήμι άοουλο καί μάλαμά καθάριο 
Κ αί χρυσιχύ άπ ’ τή  Βενετία νά χύση  ^ο φτερό

[του
Νά ^ύση τύφτεροϋγί του,τό χρυσοφτερουγότου. 
Κ>’ αν ε ιν ’ ή κόττα μα« παχε ιά  κ ' ή χήνά  μ α ;

[μεγάλη.
Κ ί’ α ν εχη  το φλασκί κρασί νά  π,ίουν τά  π α λ -

[ληκάρία
Π άπίοΰν νά ξεβραχνίάσουνε νά ε ίποΰν τύν "ΑΙ-

[Βασίλη.
—•"Αγιο; Β ασίλη ; έρχετα ι, Γ ενάρη ; ξημερώνει- 
Βασίλη ποϋθεν έρχεσαι κα ί ποϋθενε π η γ α ίν ε ι;; 
— Ά π ί τ ή  μάνα μ ’ ερχουμαι κα ί τύ σχολειό

[μου «ά γ ω .
— Βασίλ’, ά ν ξε'ρη; γράμματα, ’ π έ ; μ α ; τ ’ Αλ

φ α β η τά ρ ι
Καί τύ ραβδί τ ’ άκούμπησε νά ε ίπ η  τ ’ αλφά-

[βητάρι.
Ηερδ-γλωρδ ηταν τδ £αβ$ί χλω ρού; βλαστού;

[π ετά ε ι
ΚΙ’ άπάνου ’;  τδ ξεβλάττωμα περδίκια καρ-

[καρ ιώνται
ά ε ν ε ΐν ’ περδίκια μοναχά παρά ’ ν ' κα ί περιςερ ι*. 
Κ ί’ αν δεν π ισ τεύετ ’,άρχοντες, με ’ γε ιά  σα;,με

[χαρά σα ;
Ά νο ϊχ τε  τδ κιυοϊΓρι μου τδ χρυσοκίβουρύ μου 
Νά ιδήτε μ άτια  σφαλιστά καί χέρλαςαυρωμενα 
Νά ίδήτε χε ίλη  κόκκινα π ώ ;  τά  μαραίν’ δμδης· 
Κ>’ εδώ πού τραγουδήσαμε πέτρα νά μ ή ρ α ίσ η  
Κ ι’ δ νοικοκύρη; του σ π ιτ ’ οϋ χρόνια πολλά νά

/ζήση.
Ε ξεπλάγην δέ όταν οι χωρικοί παύ- 

σαντες το (|σμα άπήλθον χωρίς νά ζη τή - 
σωσιν αμοιβήν παρά τών θαμώνων τού 
καφενείου, ώς συμβαίνει εις ό'λας τάς πό
λεις, ά λλ ’ ήρκέσθησαν εις χάλκινά  τενα 
κέρματα του χαρετζη .

Έν τοίς χωρίοις μας -ή φιλοξενία είνε 
εις την άκμήν της Ιτ ι. Λέγω Ι τ ι, διότι 
νομίζω, δτ ι μετ’ ολίγον θά έκλείψνι. Βε
βαίως όχι ότι θά μεταβληθώσιν οί άν
θρωποι, άλλά  διότι α ί απαιτήσεις του 
πολιτισμού δέν είνε ανάλογοι πρός τούς 
πόρους αύτώ ν. Ό  χωρικός μεθ’ δλην την 
εύχαρίστησιν, τη ν όποίαν αισθάνεται ό
ταν φιλόξενή τ ινα , ήρχισε νά  άπεύχηται 
τούτο καθ’ έαυτόν, δ ιότι νομίζει ότι δέν 
θά δυνηθή νά περιποιηθή ώς πρέπει, ώς 
αύτός θέλει, τον ξένον του ...

Φιλοξενούμαι παρά τ δ  κ   Ή  άξιό-
λογος οικοδέσποινα, π ιστή είς τά ς  πα- 
λα ιάς δοξασίας τού λαού, Ιθηκεν είς το 
δωμάΐι'όν μου άγγεΐον ϋδατος, καλώς κε- 
καλυμμένον κα ί ολίγους άνημμένους άν
θρακας ϊνα  έάν θελήσω νά πΐω  την νύκτα 
^ίψω τόν άνθρακα έντός, διότι Ιχομεν 
τά  δεάεσ*ά*ΐ{ΐερα κα ί οΙΚ αΛ Μ χάν ΐζαρό ΐ 
άρέσ*ονται νά  χύνωσι κα ί άλλο  τ ι  ρευ
στόν έντός τού υδατος.

Σήμερον Ιπεσκέφθην. τη ν έκκλησίαν 
τού χωρίου. Είχε δύο έκκ"λησίας τό χω
ρίου-, ά λλά  τήν μίαν τή ν  ¿κρήμνισαν καί 
τήν κτίζουν έκ νέου. ’Εν το ίς χωρίοις τάς 
έκκλήδϊας διάάρίνει τ ις  έκ  τού ξοίλίνου 
περιφράγματός των καί τού μικρού κω
δωνοστασίου των’- τό κτίριον ολίγον δια
φέρει κοινού οικου. Οΐ χωρικοί είσήρχοντο

δ εις μετά τόν άλλον, δ'λοι καθαρίώς καί 
εύπρεπώς ένδεδυμένοι, Οί πλεΐστο ί είδιν 
άγράμματοι γεωργοί, Πόσον όμως έννοοΰσι 
τή ν  Αξίαν τού τόπου, είς τόν όποιον εύ- 
ρ ίσκονται! «όσον εύλαβώς κάμνουν τό 
σημεΐον τού σταυρού, μεθ’ άποίας κα τα - 
νύξεως άκούουν τούς λόγους τού ίερέως 
καί τού ψάλτου- δέν τούς έννοοΰσι, τούς 
αντιλαμβάνονται όμως διά τής καρδίας.

Έ ν τ ίί έκκλησίγ μοί έδειξαν καί τόν 
υιόν τού Χρήστου Βέρρα, όστις κατά τήν 
έπανάστασιν έφονεύθη μ ετ’ άλλων 250 
χωρικών Ιξω τού χωρίου. Είνε γερών καί 
πτωχός. ΕΙδον καί 3 άλλους έπ ιζώντας 
άγωνιστάς ακμαίους έτ ι κα ί ζωηρούς.

Ό  καιρός είνε κάπως βελτιωμένος- 0 
ήλιος φα ίνετα ι ένίοτε όπισθεν τών μελα
νών νεφών, άλλά  δέν πρέπει νά προσδο- 
κώμεν καλωσύνην- είνε τά  ξα ,ηασάσματα  
τού καιρού, ώς λέγουν οί θαλασσινοί.Πολ- 
λοί χωρικοί μοί ζητούν, μέ παρακαλούν 
έπιμόνως νά μείνω κα ί σήμερον. Ά λ λ ’ 
έγώ τό άπεφάσισα. Μετά τό γεύμα ανα
χωρώ.

( “ΕπιτΛι τε Γ' (ΐίρο?)
Ανδρεας Δ. Καρκαβιτςας

Α ΝΕ Κ Δ ΟΤ Α — Μ Ϊ Θ 0 1 — ΙΪΑΡΟΙΜΪΑΪ
ΣΥΛΛΕΓΕΝΤΕΣ

τπο
Φ Ω Τ ΙΟ  V  Χ Ρ ΪΣ Λ Ν β Ο Π Ο Υ Α Ο Υ  (Φ Ω Τ Α Κ Ο Υ )

(*^ώτου τοΰ θ . ΚοΧοηοτρώντι)
ΤΟ ΙΙΡΛΤΟΝ ΗΔΗ ΕΚΔΙΛΟΜΕΝΑ

Α'

Είς τήν Πελοπόννησον ήσαν. Τούρκο; 
οί λεγόμενοι Μουρτάται. Αυτοί έδιοικού- 
σ«ν καί τή ν έπαρχίαν τής ’Ολυμπίας, 
καί τά  χωρία Τσάχα καί λο ιπά. τΗσαν 
ανακατωμένοι μέ τούς χριστιανούς, καί 
ούδεμία διαφορά μεταξύ των ύπήρχε. 
Μ άλιστα έσυμπεθερευαν μεταξύ τω ν, καί 
τά  πα ιδ ία  τω ν τά  ώνόμαζον ούτως: ή 
Μαρία τού Ά λ ή , ή Γ ιαννούλα τού Χα- 
σάνη, δ Γιακούπης τού Δημήτρη, δ Μου- 
σταφάς τού Θανάση. Αυτοί όταν ειχον 
κρέας χοιρινόν, τό έβαζαν, είς τόν φούρ
νον μέ τό τράγινον κρέας, άλλ’ έχώριζον 
έν τώ  μέσφ τού ταψιού τό Ινα άπό τό 
άλλο μέ ζυμάρι κα ί ούτως έψήνετο- καί 
ή μέν γυναίκα έτρωγε τό χοιρινόν κα ί δ 
άνδρας τό τράγινον.

Β'

Μία γυναίκα Τοϋρκα Φαναρίτισσα, έ- 
πειδή τό πα ιδ ί τη ς , τό όποιον ήτο μ ι
κρόν ¿σχό?ταψε νά πέσγ. Χριστός, Με'ί- 
μέτη μου, έφώναξε, δ ιότι μ’ Ικαψεν δ 
Χάρος.

F

ν ' Τ ινές έξ α ΰτώ ν  τώ ν  ,ΤούρΛων ΙκΟμνάν 
τόν διαβασμένων, τάχα  ό τ ι γνωρίζουν 
πολίλά πράγματβε, καί. είς τάς συναθροί- 
σβις των-Ιλβγον πώ ς άβτράφτει κά ί βρον
τή  δ Ουρανός κα ί: πώς γ ίνετα ι ή λά μ - 
ψνς. Έβεβαίωνσν δέ τούς Χριστιανούς οί

Τούρκοι ούτοι, οτι ό προφήτης τω ν Μωά
μεθ εχει Ινα μουλάρι καβάλα, κα ί κυνη
γό! τόν Χριστόν πεζόν όντα, έπάνω είς 
τά  χαΛ τιρΙμια  τού ουρανού, καί πετάνε 
φ ω τια ίς  τά  π έτα λα  τού μουλαριού τού 
Μωάμεθ, καί διά τούτο γ ίνοντα ι ή ά - 
στραπαίς κα ί ή βρονταϊς. "Ενας Χριστια
νός άκούσας τα ύ τα , είπε πρός τόν Τούρ
κον. Ό  Μωάμεθ καβαλάρης δέν είμπορεΐ 
νά φθάσγ τόν πεζόν ; Τήν κακή του ή- 
μέρα τέτοιο καβαλάρη!

Δ'

Ό  αύτός Τούρ κος διηγείτο  περί τού 
σεισμού, οτι ό Θεός έστερέωσε τόν κό
σμον έπάνω είς τά  κέρατα ένός βο'ίδιού- 
κα ί όταν ή γή  σείετα ι, δ σεισμός αύτής 
γ ίν ε τα ι, δ ιότι ή μυ ίγ ια ις κάθηντα ι είς 
τ ά  α ύτιά  τού βοίδ^ού κα ί τό έρεθίζουσι, 
τό βόΐδι τότε τινάσσετα ι διά νά φύγουν 
ή μυ ίγ ια ις , κα ί άπό τό  τ ίναγμ α  τών αυ
τ ιώ ν  του γ ίνετα ι ό σεισμός.

ί;>Λν·> Ε'
“Ενας έξ αυτών τώ ν Τούρκων ήτο πολύ 

φανατικός κα ί υβριστής τής πίστεως τών 
χριστιανών.Έκατηγόρει ολας τάς έορτάς 
κα ί τά  ίερά τής θρησκείας τω ν, καί χω
ρίς νά Ιχν) καμμίαν δουλειάν, έσυνείθιζε 
νά έργάζηται έπίτηδες κατά  τάς έορτάς. 
Μίαν δε εορτήν καλοκαιρινήν ύπήγεν είς 
τό χωράφι του διά νά καθαρίση τό βαμ
βάκι του άπό τά  άγρια χόρτα. 5Ητον 
ένδυμένος άσπρα  φορέματα, καί μέσα είς 
τό πράσινον χρώμα τών φυτών έφαίνετο 
μακρόθεν ώσάν πέτρα άσπρη. “Ενα δέ όρ- 
νεον χ ε ^ χ ο ψ ά γ ο ς  λεγόμενον, δ ιότι τρώ
γει τής χελώναις τού βουνού, διά νά εύ- 
κολύνη τόν τρόπον νά έκβάλλγ τό κρέας 
τής χελώνης άπό τ ά  λέπ ια  τη ς , ύψοϋ- 
τα ι είς τόν ουρανόν, Ιχων αύτήν είς τά 
νύχ ια  το υ - έπ ε ιτα  δέ βλέπων κάτω  είς 
τή ν  γήν πέτραν μεγάλην, στέκετα ι άν- 
τικρύ καί ρ ίπτει τή ν χελώνην, ή όποία 
π ίπ τ ε ι μέ μεγάλην δρμήν έπάνω είς τήν 
πέτραν κα ί συντρίβεται. Κ ατά τήν ημέ
ραν έκείνην τή ς έορτής έτυχε νά περνι? 
άνωθεν ενα όρνεον τοιοϋτον, κρατούν χε
λώ να , κα ί γυρεύον πέτραν διά νά τήν ^ί- 
ψγ . Ίδόν δέ τόν Τούρκον σκυμμένου καί 
νομίσαν αυτόν πέτραν, άφησε τήν χελώ 
νην, ή όποία τόν εύρεν είς τή ςπ λ ά τα ις , 
κα ί τού έτσάκισε τήν ράχιν, καί- Ιγεινε 
καμπούρης, καί έκτοτε δ Τούρκος έπερ- 
πά τε ι σκυφτά.

Τούτο τό συμβάν οί άλλο ι Τούρκοι τό 
έθεώρησαν ώς θαύμα θεϊον, δ ιότι ό πα
θών Τούρκος κατεφρόνει. τά ς  έορτάς τών 
χριστιανών, κ « ί μάλιστα  τή ν  Κυριακήν, 
κα ί άπό έκείνου τού χρόνου καί είς τό 
έξής οί Τούρκοι τού τόπου έκείνου δέν 
έδούλευαν τάς Κυριακάς, ώστε· ένώ είχον 
την Παρασκευήν ήμέραν άναπαύσεως, 
προσετέ-θη άκόμη κα ί ή Κυριακή, καί 
τοιουτοτρόπως έμενον άργοέ βύο *ήμίρ*ς 
τής έβδομάδος.

   --

Ε Β Δ Ο Μ Α  Σ Ο*

Η ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΜΕΛΑΜΠΩΝ-
ΕΚ ΣΤΡΑ Τ Ε ΙΑ  ΤΩΝ ΤΟ ΤΡΚ Ω Ν  

(πιρί τό μεσονύκτιον του Πάσχα τοδ 1822)

Τό Ηράκλειον, τό μέγιστον τώ ν τής 
Κρήτης φρουρίων κατά  τε τήν Ικτασιν 
καί τόν πληθυσμόν, κ ε ϊτα ι έν τώ  μέσφ 
τής Νήσου, άνατολικώς τών δύο φρου
ρίων ‘Ρεθύμνης καί Χ ανίων, Απάντων 
πρός τήν βορείαν όντων πλευράν αυτής.

Τό Η ράκλειον απέχει τής “Ιδης τρεις 
καί ήμίσειαν ώρας Ν. Δ. τούτου ύψου- 
μένης- υπάγοντα ι Βέ είς αύτό ενδεκα έ- 
παρχίαι, νύν μέν Απασαι Ιμπορικώς,πά- 
χα ι θέ κα ί διοικητικώς 'Η ρακλειωτικαί ή 
Ά νατολικα ί καλούαεναι, είσί δ* αυτα ι 
κατά μ ίγ *  μέρος πεο ινα ί- ό δέ κατά  την 
εναρξιν τής έπαναστάσεως τού 1821 έν 
αύτα ΐς οθωμανικός πληθυσμός, δ δυνά- 
μενος τότε νά  δπλοφορή, ύπερέβαινε καί 
τό διπλάσιον Ι τ ι τού χριστιανικού πλη 
θυσμού- δ ιό τ ι, ένώ ούτος άνήρχετο είς 
έπ τά  χιλιάδας άνδρώ-., έκεϊνος ύπερέβαινε 
τάς δεκαπέντε- έάν δέ προσθέσωμεν καί 
τούς έντός τού φρουρίου, ώς κα ί τους 
άπό τάς έπαρχίας τής 'Ρ εθύμνης εις 
αύτό καταφυγόντας Τούρκους, εύρισκο- 
μεν οτι δ όλος ’Οθωμανικός πληθυσμός 
τού Ηρακλείου ύπερέβαινε τάς^ είκοσι- 
πέντε χ ιλιάδας μαχητών κατά  τήν εναρ- 
ξιν τής έπαναστάσεως τού 1821.

Είς δέ τήν ‘Ρέθυμναν, τή ν σχετικώς 
πρός τ ά  Χανία Ιγγυτέρω κα ί πρός δυ- 
σμάς αύτού κειμένην, ύπάγοντα ι τέσσα- 
ρες μόνον έπαοχίαι, νύν μέν έυ-πορικώς, 
πάλα ι δέ καί διοικητικώς συνδεδεμέναι, 
είσί δ’άπασαιόρειναί, δ δέ έν α ύτα ΐς  χρι
στιανικός πληθυσμός κα ί κατά  τό 1821 
καί νύν εινε ανώτερος τού όθωμανικοϋ.

Τψωθείσης δέ τής σημαίας τήν «εκά- 
την έβδόμην Μ αίουτού 1821 έν Ά σκύφφ 
τώ ν Σφακίων, ή έπανάστασις έξηπλώθη 
αμέσως είς Απάσας τάς τής 'Ρεθύμνης έ
παρχίας, κα ί έξηκολο·'·θει έν ακμή, ώς 
ταυτοχρόνως συνέβη καί είς τάς έν τώ  
τμ ήμ ατι Χανίων δυνικάς έπαρχίας .’Α λλά 
διά τήν τώ ν Τούρκων έν Ή ρακλείφ άριθ- 
μητικήν υπεροχήν, καί δ ιά  τόν παντελή 
τών χριστιανών κατοίκων αφοπλισμόν, 
κα ί τέλος διά τό πεδινόν τώ ν ανατολι
κών έπαρχιών, έβράδυνεν ή έπανάστασις 
νά  έξαπλωθή κα ί έν α ύ τα ΐς - ώς έκ τού
του δε τό κράτος κκί ή ισχύς τών ‘Ηρα
κλειωτών Τούρκων έπεξετείνετο έν αύ- 
χοΛζ φοβερά, κα ί είς -Ιντρομον κα ί αυ- 
στηράν ύπσταγήν έκράτουν τούς χριστια
νούς κατοίκους αυτώ ν. Έ ν τούτο ις καί 
περ ύπό τόν θρασύν τούτον πέλεκυν τών 
Τούρκων διατελουσών τώ ν ανατολικών 
τούτων τού Ηρακλείου έπαρχ;ών, άνε- 
πήδηβαν. ούχ ήττον έκ του βυθού τή ς 
τυραννίας ταύτη ς τώ ν  Τούρκων Έ λ λ η -  
νες, άνδρες άρίτολμοι, πά ντα  κίνδυνον 
περιφρονούντες, καί οί όποιοι αίοοντες 
τά  όπλα , π ο λλά  κ α ί. μεγάλα πολερκκά 
κατορ^ώαατα διεπράξαντο, ά λλά  καί οί 
πολιτικο ί έξ αυτών τά  μάλιστα διέπρε-

6 Λόγιος, δ Κοορμούλης, δ Κούτρικας, ο 
Ά στρινος, ό Κόρακας, δ Καζάνης> ό Μα- 
λ ικούτης, δ Οικονόμος^ δ Λ ιμπρίτης, δ 
Σ ισίνης, δ 'Ρουμάνος, οΐτινες Αληθώς 
ούδενός τώ ν ένδοξων άνδρών τού 2 1  υ 
στέρησαν. Δ ιγτώντο  δ’ ούτοι δτέ μ ένέπ ί 
τών κορυφών τής 'Ίδης καί τή ς Δ ίκτης, ; 
δτέ δέ έν τα ΐς έπαναστατημέναις έπαμ- 
χ ία ις , καί δή είς τά ς  γειτνιαζούσας ή
το ι τή ν Λάμπην, τό Άμάριον κα ί Μη- 
λοπόταμον. ( ,

Τοιούτους λοιπόν άνδρας κα ι οη ει
δήμονας τώ ν ύποτεταγμένων επαρχιών 
Ιχοντες με&’ έαυτών οί οπλαρχηγοί κ«1 
λοιποί έπαναστάτα ι τών γειτν ιαζου- 
σών έπαρχιών, τού τμήματος 'Ρ 6^ -  
μνης έν συνεννοήσει πάντοτε πρός τους 
τώ ν Σφακίων όπλίτα ς, συνεξεστράτευον 
άδ ιαλείπτω ς όμού κα τά  τώ ν έν τα ϊς  
άνατολικαΐς έπαρχίαις δεσποζόντων υ -  
θωμανών, οΐτινες έπί δυνατών πύργων 
καί άλλων οχυρωμάτων συγκεντρούμενοι 
ενέπνεον τρόμον το ίς πέριξ αύτών ταπει- 
νώς ύποτεταγμένοις ζευγ ίτα ις  κα ί ίσταν- 
το πάντοτε φοβεροί καί Α ήττητοι προ 
τών όμμάτων αυτώ ν.

Οί Ανωτέρω όμως έπαναστάτα ι, το 
θράσος καί τήν ίσχύν τών Τούρκων τού
των ύπερορώντες, άδ ιαλείπτως έφόρμων 
κα τ’ αυτώ ν, καί δτέ μέν τούτους, δτέ δέ 
έκείνους νικώντες κα ί συντρίβοντες έντος 
καί έκτός τών όχυρωμάτων τω ν , Ανεκτών 
βαθμηδόν μίαν μετά τήν άλλην τα ς ΰ- 
ποτεταγμένας τοίς Ό θωμανοϊς έπαρχίας 
τού 'Ηρακλείου. Ούτω Βέ έζωθούντες 
πανταχόθεν τούτους Ιφθασαν είς τό τε- 
λευταΐον πρός άνατολάς άκρον τή ς Νή
σου είς τή ν Σ ιτείαν,ενθα πολλα ί Ικατον- 
τάδες Τούρκων μένοντες, έξ ών οί μεν 
τ ά  όπλα παραδόντες αύτοίς Απήλθον ευ- 
λαβώς, οί δέ άνθιστάμενοι έκάησαν έκεί 
ύπό τώ ν έπαναστατών. Τρόπφ δέ τοιου- 
τ φ  έξαπλωθείσης τής έπαναστάσεως Ιφ’ 
όλης τή ς Νήσου, οί "Ελληνες έγένοντο 
κ-ύριοι τού έδάφους αύτών κα ί κάτοχοι 
κατά  τό δεκαετές τή ς του 1821 έπανα
στάσεως έν Κρήτή χρονικόν διάστημα, Ιξ 
έκ τώ ν εννέα τής Κρήτης φρουρίων ήτο ι 
τής Γραμπούσης, τού Καστελιού, τού 
'Αρμυρού, του Εαγκοκαλάλου, τής Ιε- 
ραπέτρου κα ί τής Σπιναλόγκου.

Προ τούτου όμως, ήτο ι άμα τή ς τού 
πολέμου σημαίας άνυψωθείσης^έν Ασκύ- 
φφ τώ ν Σφακίων, οί ’Οθωμανοί τού Η
ρακλείου βλεποντες ότι ή έξεγειρομένη 
φοβερά θύελλα Βεινώς περιστρέφεται έν 
τα ϊς  μέσαις κα ί δυτ ικο ί; έπαρχία ις, ινα  
άναχαιτίσωσι τούς Ινθεν κα ί Ινθεν τής 
Ίδ η ς Ικ δυσμών πρός Ά νατολάς έφορ- 
μώντας έπαναστάτας, κα ί περιορίσωσιν 
αύτ-αύς έντός τών ιδ ίων έπαρχιών κα»ί 
ε ίτα  έπιτ&θέντες καταστρέψωσιν αυτους 
ένταύθα, Ισπευσαν αμέσως νά  τάξωσιν
είς τ ά  πρόθυρα· τών επαναστατημένων έ
παρχιών δ,υνατήν φρουράν Ιν.δυβί θεσεσιν, 
ή το ι μίαν μέν έν. τ ή  έπαρχίφ Μαλεβυ- 
ζίσυ , όπως· άποφράττγι τούς έκ  Μυλοπο- 
τάμ«μ< πρός βορράν τής Ίδ η ς έξηπλω μ ε- 
νους, έτέραν δέ πρός νότον α υ τή ς , ήτοι

Ν τιμπάκιον, όπως άναχα ιτ ίζή  τούς έξ 
Άμαρίου κ α ί Λάμπης έπιδραμόντας έ*· 
παναστάτας.

Τούτου δέ γενομένου, οίΌθώμανοί τού 
'Ηρακλείου θεωρούντε; τό κράτος καί τόν 
όγκον αΰτών άδιάσειστον έν τα ΐς άνατολι- 
καΐς έπαρχίαις, πρός μέν τούς έπαναστά*· 
τα ς έθρασύνοντο κα ί μετ’ απειλής τούς 
προεκάλουν, πρός δέ τούς έν 'Ρεθύμνή 
καί Χανίοις όμοφύλους ένηβρύνοντο καί 
έκόμπαζον, καί τρόπον τ ινά  ένέπαιζον 
καί έχλεύαζον αυτούς, ώς δήθεν ανικά
νους είς τό νά καταβάλλωσι τούς περί 
αύτούς έπαναστάτας- οτε οί μέν έπανα- 
σ τάτα ι άπήντων αύτοίς «οπίσω τά  λ ια -  
κόνια1 Ιχουσι τήν οΰράο,οί δέ ομόφυλοι 
αύτών ‘Ρεθύμνιοι τοίς ελεγον «κακαν’ τά  
ψόματα" ιδού ή ‘Ρόδος»- κα ί οί εκ Χ α
νίων τοίς άπεκρίνοντο »καίνε τά  κάστα
να , μά νά σ ά ς ’δούμε». Μετά τα ύτα  λοι
πόν οί ’Οθωμανοί ούτοι τού 'Ηρακλείου 
θελήσαντες νά δακιμάσωσι κα ί αύτο ί τό 
πήδημα τής 'Ρόδου, ήρχισαν νά άπο- 
στέλλωσιν ύπό διαφόρους έκάστοτε αρ
χηγούς στρατούς, ότέ μέν εκ τριών, δτέ 
δέ έκ πέντε, καί άλλοτε έκ πλειόνων χ ι
λιάδων κατά  τώ ν έπαναστατημένων έ
παρχιών- προπάντων δέ κατά  τών γε ι-  
τνιαζουσών αύτο ΐς, ήτο ι πρός τήν Λάμ
πην, τό Άμάριον, κα ί τό-Μυλοπόταμον. 
Ά λ λ ’ ή μέν πρώτη έκ τριών ήμισείας 
χιλιάδων κατεστράφη έν τή  Λάμπγ παρά 
τή  θέσει Κ αψαλαί κατά τά  δύο τρ ίτα , 
ώς Αλλού προλαβόντως έξεθέσαμεν, καί 
ό Αρχηγός αύτής Ν τελή Μουσταφάς ήχ- 
μαλωτίσθη έκεΐ. Ή  δ’ έτέρα Ικ τεσσά
ρων εως πέντε χιλιάδων τήν αύτήν I -  

-τύχην δν Ά σκύφφ  τών Σφακίων, πε- 
σόν-τος έκεΐ καί τού αρχηγού αύτής Γερ- 
λή  Ά γά .

Ή  δέ τρ ίτη , είσβαλούσα διά τού Ά 
μαρίου, ΐνα  κατά  νότον έπιτεθή κατά 
τώ ν  τδ φρούριον ‘Ρεθύμνης πολιορκούν- 
τ ω ν  τότε έπαναστατών καί πεσούσα πρό 
τού οπλαρχηγού Βαρδή, καί τούτου είδο- 
ποιήσαντος Αμέσως τούς λοιπούς, δέν υ
στέρησε τών πρώτων, καί ό Αρχηγός αύ
τή ς Ά χ μ έτ  Ά γκρ ιγιολίδης2 έτάφη έν τώ  
χωρίφ Γενή.

θελήσαντες δέ νά άποστείλωσι καί είς 
Χανία μετενόησαν πολύ Βι’ όσα ή στρα
τ ιά  έκείνη εδοκίμασεν έν θερίσφ τής Κυ
δωνιάς. "Ωστε μετά τήν πίκραν ταύτην 
δοκιμασίαν κα ί φθοράν τών ’Οθωμανικών 
έξ Η ρακλείου στρατιών οί μέν έπανα- 
σ τάτα ι θαρρήσαντες έκ τής έπ ιτυχ ία ς 
τώ ν ιδίων όπλων, άδιαλείπτως έφώρμων 
κατά  τώ ν έν τα ΐς ΰποτεταγμέναις πρός 
άνατολάς έπαρχίαις ’Οθωμανών, οΰς έξω- 
θούντες κατεδίωκον είς τό  φρούριον τού 
'Ηρακλείου, οί δέ ’Οθωμανοί (τόϋ Η 
ρακλείου) μαθόντες οτι τ ά  .«κεράσια τφ -  
όντι Ιχουσι κόκκαλα», περιωρίσθησαν είς 
τή ν Απόσβεσήν τού έν τή  εστία αύτών 
άνημμένου δαυλού, τό Ιλεος καί τή ν συν
δρομήν τού Αύτοκράτορος έξαιτούμενοι.

* Tb μόνον εν  Κρήτη βανατη^όρον Ιρκετ,όν. 
8 Ό  Ά γκ ρ ιγ ιο λ ίδ η ; ι ι χ ι  κα ί ετιρον áSsXipbv 

Τουσσή Β εη , όν b Μ αλικούτη; κ * ί σ ί μετ’ α ύ-
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Ούχ ήττον ούκ έπαύσαντο καί πάλιν, 
ά λ λ ’ αείποτε παραμονεύοντες έξεστρά- 
τευσαν ένεδρεύοντες κατά  πολλά ; όμούχι- 
λιάδας καί δη έν ώρα νυκτός κα τ’ έκεί- 
νων τών έπαναστατημένων χωρίων τών 
εί« τά  σύνορα πλέον των ’Ανατολικών 
έπαρχιών κειμένων καί ών ή διηνεκής Ιπ ι-  
τήρησις καί άντίστασ ις κατ' αύτών εξέ- 
καιε τό μίσος κα ί έφλόγιζε την κατά 
τω ν χωρίων τούτων έκδίκησίν των.

Σ υμπίπτει δέ νά ΰπάρχωσι δύο έκ τών 
μεγίστων τ ι ;  Κρήτη; χωρίων ε ί; τά  πρό
θυρα των έπαναστατημένων ήδη έπαρ
χιών, απέναντι καί πλησίον τών ΰποτε- 
ταγμένων, ώ ; προμαχώνες καί φύλακες 
άγρυπνοι, έφοδεύοντα τά  των έχθρών βή
ματα  καί τ ά ;  επίβουλου; κινήσει; τω ν, 
ητοι τά  μεν ’Ανώγια προ; βορράν τής ’Ί 
δη ; έν Μυλοποτα'μω, α ί Μ ελάμπαι δέ 
πρό; Νότον α υτή ; ε ί ;  τό μέτωπον, ού
τως είπεΐν, τ ή ; έπαρχία; Λάμπης πρό; 
α νατολά ;. Οθεν ορρωδούντε; τον κίνδυ
νον άπομεμακρυσμένη; πλέονΙκστρατεία; 
οί ’Οθωμανοί ούτοι του Ηρακλείου, ά- 
πεφάσισαν νά έπ ιτίθω ντα ι κατά  μόνα; 
έπ ί τούτων.

Γενομένου δέ πολεμικού συμβουλίου, 
πολλοί των προεξαρχόντωνέναύτφ Μπέη
δων προύτειναν νά έκστρατεύσωσιν ήδη 
κατά  των Ά νω γ ίω ν , ά λ λ ’ οί Ά μ παδ ιώ - 
τα ι, οί'τινε; άπετελουν την μάλλον ά τ ί-  
θασσον καί άγριωτέραν των ’Οθωμανών 
τ ή ; Κρήτη; φατρίαν, καί οί όποιοι κα- 
τοικοΰσιν έν τα ΐς  πρό; Νότον τ ή ; "Ιδη; 
ύπωρείαι; καί έντό ; τή ; έπαρχία ; Ά μ α - 
ρίου, άνθίσταντο σφόδρα καί έπέμενον 
νά έκστρατεύσωσι κατά  τών απέναντι τ ή ; 
συνοικία; αυτών Μ ελάμπων έπί τέλους 
ή γνώμη αύτών ύπερίσχυσε καί ή κατά 
τών Μελάμπων έκστρατεία άποφασίζε- 
τ « ι .

Λόγγος δέ τ ή ; θρασεία; αύτών Ιπ ιμο- 
νή ; ήτο κυρίω; ότι α ί Μ ελάμπαι α 
νέκαθεν ίστάμεναι πρό αύτώ ν, ώ ; θρα
σύ; ά ντ ίπ α λο ;, ούδέν αύτοΐς έχάριζον 
άλλα  καί νόμον τού άντιπεπονθότο; 
άκοιβώ; κατά  τούτων έφήρμοζον, ώ ; 
φέρ’ είπεΐν , ότε ό’Α γακάκη; εφόνευσε τον 
Μαοκουδιακουμήν έν τφ  άμα έκρεουρ- 
γήθη υπό τώ ν Μ ελαμπαίων, οτε δέ πά 
λιν ό Ντελή-Μ ουσταφάς έλαύνων ποό; 
πόλεμον διά τά  Σφακιά, κα ί θέλων νά φε
νακίση αύτού; ότι διέρχεται ώ ; φύλαξ 
τ ή ; τά ξεω ;, ουτοι διά προσπεπο ιημένόυ 
τρόπου έπ ίση ;, είσήγαγον αύτόν έντός 
τ ή ; Λ άμπη ;, Ινθα καί κατεστράφη. Ά λ λ ’ 
έκτό ; τών προηγουμένων τούτων κα
θ ίσταντα ι νυν (α ί Μ ελάμπαι) σταθμό; 
πρώτο; τώ ν έκ τών ύποτεταγμένων έ- 
παρχιών έπιδραμόντων έπαναστατών.

Βεβαιούται δέ μάλιστα , ότι ή μήτηρ 
του Ά γακάκη  μαθούσα οτι τό συιιβού- 
λιον τών Μπέηδων έπιμένει νά έκστρα- 
τεύση άλλαχόσε, Ιτρεξεν άμέσω; ώ ;  έμ- 
μανή ;, καί είσήλθε μετά θεραπαινίδο; 
τ ινό ; ε ί ;  τη ν αίθουσαν του συμβουλίου 
άσκεπή;· φέρουσα δέ έν τή  αγκάλη τά  
ορφανά του υίού α ύτή ; τά  ερριψε μ ετ’ 
έξάψεω; καί παραφορά; κατά γής, ¿[τοι 
π ιστόλιον καί μάχαιοαν έξενεγκούσα ή-

πείλει θρασέω; το ύ ; περ ιεστώτα; Μπέη- 
δε; τάδε λέγουσα.

«Ή ντα  κάθεστε, μωρέ, σαν τση λου- 
χουναι; έπαδά ; δέν είστε μωρέ άντρες, 
δέν έχετε τουρκιά ! μά γ ιά ιδετε, αν έ
σω; καί δέν πάτε νά ξεθεμελιώοετε τσή 
Μ ελάμπαι; γ ιά  μνιά τήν ίδια ώρα, πού- 
φαγαν τό γιό μου, κ’ είν’ άφορμή καί 
γ ιά  τόν άνιψό μου, νά πάρετε τό αίμά 
τω ν οπίσω, καί σύβχα τά  γυναικόπελά 
των νά φέρετε χθυμνά ε ί ; τή ν αύλή μου 
μεσα, νάβγώ  νά τά  πετσοτανίσω· τοΰρκα 
να μή ποθάνω, άνίσω ; καί δέ κά.αω μέσα 
€ τη  χώρα άπόψε άρμπεντέ ‘ (έπανά- 

σ τα σ ι) .»
Ιδου καί στίχου; τ ιν ά ; του άπό τή ; 

έποχής έκείνη; άδομένου άσματος" δι’ 
ών δεικνύεται ότι ό στρατηγό; Χ άνιαλη ; 
ανθίστατο- οθεν άποτείνετα ι πρό; αύτόν.
“Χ ά ν ια λ η ,’;  δ,τι σ ο ί ζητώ  άπόκρισί μου δώσε 
γλατ αρμπεντε; θά σηκωθή μ έ σ α τ ή  χώρ’ ά-
ώ ' ι . · . |πόψε.
0 ελ ω  τ  ασκέρι μονομν^ϊ; τσή Μ ελσμπαΐς νά

Με τά  σκοινιά τούς άντρες τω ν  νά πχ/άση'νά
ir  . - . [τούς δέση,'
Κ ι ας πεσουνε ς τη  μπόρτα μου αίματοχυλι-

γάατ'ε’ ν ’ ό πόνος μου πολύς κ ι’ J  £έ τσηνΒώ δέ

Και ναλθουν κ ’ ή γ υ να ΐκ έ ; τω ν κ ουστούμ ι *’ ς
ΝΑ 5- ν ' . .. [τη ν  αυλή  μου,
« 4  ξεσκουλισ οσαιςμπορώ, ’πού ? άγαν τδ π α ι-

Χανοόμη τσ· εΤπ’ b Χ άνιαλης ο ,τ ’ ε / ν ία ρ “-

Τ αχεία  θά δώσω μάθημα τωχθρώ γχ{ ^  όγίό

ΤόαΙμα πού τού χύσανε θά βγώ νά πάρ’ ¿π ίσ ω ’’
Κι «κόμη «π δ  τδ χνδς τσή γής, τσή Μέλαμ-
ν,> - . , |παιςθά σβύσω.
Κ . αμε, κα ι κάνω σου ριτζά, ’ς τ & α πή τ ί σου,

Mi γρήγορα τδ δίχηο σου τρίδιπλο θ!νΓγώηϊ 
Τέλο; ή έκστρατεία κατά τών Μέλάμ- 

πων απεφασίσθη, τό δέ σχέδιον έγένετο 
ώ ; έπετα ι. Έ πτά  χ ιλ ιάδε ; Τούρκων προσ- 
ετάχθησαν νά ζεύξωσιν ύπό τήν άρνη- 
γ ία ν του Χ άνιαλη, νά όδοιπορώσι δέ νύ- 
* « « ,  τήν δέ ήμέραν νά καθησυχάζωσιν 
,έντος βαθεία ; κοιλάδο;· άμα δέ ε ί ;  Με- 
λάμπαις προσεγγίσωσι νά διαιρεθώσιν ε ί;

φ Λ « γ γ * ; ,  |ξ φ ν ή μ (χ  * ^
περιτυλίξη α ύ τά ; νύκτωρ Ν .Δ ., ή δέ έ- 
τερα νά περιζώση συγχρόνω; A .B .Δ. έ- 
θεωρήθη δέ έπί το ύτφ  έπίκαιρο; ή ’νύξ 
του μεγάλου Πάσχα. Τού σχεδίου ουτω 
τεθέντο ;, ό στρατό; έξήλθε τού *Ηρα- 
κλε*ου περί τήν έσπ έρ αντή ; Παρασκευή; 
τα ν ΙΙαθών, όστι; όδοιπυρών καθ’ ολην 
την νύκτα άφίκετο περί τά  χαράγματα ε ί ; 
οορου;, ήτο ι /2 ώραν μακράν τού Ν τιπα- 
πιου, ένθα οί Οθωμανοί ούτοι τού Η ρα
κλείου είχον πρό πολλοϋ τεταγμένην 
φρουράν έντό ; ισχυρών πύργων, άφιχθεί; 

ένταϋθα κατεσκήνωσεν έντό ; τ ή ; βα- 
, x a ‘ ^*σώδου; κοιλάδο; παρά τόν 

Ικεΐ ρεοντα ποταμόν. Έ μενε δ έ έ κ  .τή ; 
θέσεω; τα ύ τη ; μακράν τών Μελάμπων 
οκτώ μ ίλια· ήτο ι ύπελείπετο αύ.τώ πρό; 
έκτέλεσιν τού σχεδίου του τριών ώρών τό 
πολύ οδοιπορία. Ν .Γ . Φώτακης.

("Ewetae σνν ίη ιιι)

ΔΟΞΑ κ α ι  ΕΡΩΣ

(Eu·,<*.,«· fi, ,,χ. 591-

—  Θα σά ; είπω τα ϋτα  πάντα  άλλην 
τ ινα  ημέραν, ύπέλαβεν ό χωρικό;· διότι 
έλπ ίζω , ότι δέν είνε ή τελευτα ία  φορά, 
ααθ ήν συναντώμεθα σήμερον. Έ πιταε- 
ψατέ μοι καί σεΐ; νά σά ; έρωτήσω τ ι 
έπ ίση ;. Πρό; ποιον μέρο; σκοπείτε νά 
διευθυνθήτε ; διότι άπ ’ έδώ δέν εινά ι ό 
δρόμο; τ ή ; Λ ιχτενστά ιν !

Αλλά δέν πηγαίνω  ε ί ;  Λ ιχτεν
στάιν, άπήντησε καταβεβλημένο; 0 Γεώρ
γ ιο ;. Ο δρόμο; μου άγει ε ί ;  Φραγκω- 
νιαν παρά τ ιν ι γέροντι θείω μου. Τούτο 
δέ δύνασαι ν' ά να γγε ίλη ; κ α ίε ι ;  έκείνην, 
ή τ ι ;  σ έπεμψε πρό; έμε, έάν μεταβή ; ε ί; 
Λ ιχτενστά ιν.

—  Καί τ ί  ζητείτε  παρά τ φ  θείω σα ;; 
Κ υνήγιον; όπου καί άν ΰπάγητε δύνα- 
σθε νά εύρητε τήν διασκέδασιν ταύτην. 
Ανίαν ; παντού δύνασθε ν ’ άγοράσητε 

καί πολύ εύθηνά μάλιστα. Διά νά μή 
πολυλογώ, ευπατρίδη μου, προσέθηκε γε- 
λών άπλο ϊκώ ;, σά ; συμβουλεύω ν’ άνα- 
κρούσητε πρύμναν καί νά μέ συνοδεύσητε 
έπί τ ιν α ; ήμέρα; άνά τήν Βυρτεμβέργην.
Ο πόλεμο; εϊνε σχεδόν τελειωμένο;" δύ- 

να τα ί τ ι ;  δέ νά ταξειδεύη παντανού 
έλευθέρω;.

, Ωρκίσθην ε ί ;  το ύ ; συμμάχου; νά 
μη^ πολεμήσω κατ’ αύτών έπί. δεκαπέντε 
ήμερα;. Πώ; λοιπόν δύναμαι ,νά ύπάγω 
ει;  την Βυρτεμβέργην ;

—  Μ ήπω; πρόκειται νά πολεμήσης 
αν έξ^ακολουθήσγ; ήσύχω ; τόν δρόμον 
«ου; A ! ά ! επί δεκαπέντε ήμέοα;! Νο- 
μίζουσιν ότι 0 πόλεμο; θά περα'τωθή τό- 
σον τα χ έω ;; Πόσοι θά θοαύσωσι τά ; κε- 
φ α λά ; των ε ί ;  τ ά τείχη τή ; Τυβίγγης 

δεκαπέντε ήμέρα; ? Έ λθετε μ ετ’ έμού 
και δεν θά παραβήτε τήν ΰπόσχεσίν σα;

—  Καί δ ια τ ί νά ύπάγω  ε ί ;  Βυρτεμβέρ- 
Ι ^ ’ «όνου ό Γεώργιο;.
Διά νά Γδω Ικ τού σύνεγγυ; το ύ ; συν
τρόφου; μου δοξαζομένου; διά τ ή ; άλώ - 
« ω ;  ισχυρών φρουρίων; διά νά συναντήσω 
*■*<■ πάλιν τ ά ;  σημαία ; τ ή ;  σ υ μ μ α χ ώ , 
τ ά ;  όποια; άπεχαιρέτισαν καί πρό; ά ; 
εστρεψα διά παντό ; τά  ν ώ τ α ; Ο ύχί!
©ά υπάγω ε ί ; τή ν Φραγκωνίαν, ε ί ;  τήν 
πατρίδα μου, έζηκολούθησε δ ι’ ύφου; 
σκυθρωπού, στηρίζών τό μέτωπον έπί- ’ 
τώ ν χειρών αύτού. Θέλω νά ένταφιασθώ 
έντό ; τών παλα ιώ ν μου το ίχων καί νά 
ρεμβάσω σκεπτόμενο; ότι ήδυνάμην νά 
ευτυχήσω καί έγώ.

 ̂—  ‘Ωραία άπόφασι; διά νε'ον ώ ; υμάς!
Δέν θά ειχετε λοιπόν νά πράξητε άλλο 
τ ι  έν Βυρτεμβέργη παρά νά έπιπέσητε 
κατά  τώ ν πύργων τού ά τυνο ύ ; δουκό; * 
Έμπρό; ! Έ λθετε , έξηκολούθησε παρα- 
τηρών τόν Γεώργιον μετά κακεντρεχούς 
μειδιάματος· δοκιμάσατε- άπαξ έάν δέν 
εινε δυνατόν νά κυριευθή έξ έφόδου j ,  
Λ ιχτενστά ιν ! . . .

Ό  νεανίας κατηρυθρίασε.
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—  Πώς δύνασαι ν’ άστεϊζησαΐ τώρα; 
ειπε κατά  τό ήμισυ δυσηρεστημένος καί 
κατά τό ήμιβυ μειΒιών" πώς δύνασαι νά 
καταγελάς τήν δυστυχίαν μου;

 Ούτε έσκέφθην διόλου ν’ άστεΐσθώ
μ,ετά τού χαριτοβρύτου κυρίου μου, ά - 
πήντησεν ό σύντροφός του" άλλα  σάς ό- 
μ ιλώ  σπουδαίως διά νά σάς πείσω.

—  Καί τ ί  νά κάμω ;
—  Έ !  διά νά άποκτήσητε τήν συμ

πάθειαν τού γέροντος κυρίου καί νά θέ- 
σητε τέρμα εις τά  δάκρυα τ ή ; δεσποινί- 
δος,ήτις έξ α ιτ ία ς σας κλαίει νυχθη
μερόν.......

—  ’Α λλά π ώ ; νά ύπάγω  ε ί; Λ ιχτεν
στά ιν , ό πατήρ τ η ; δέν μέ γνωρίζει" π ώ ; 
νά  παρουσιασθώ ;

 Μήπω; θά είσθε ό πρώτο;, όστι;
θά ζητήσητε φιλοξενίαν έν τ φ  πύργφ \ 
’Αφήσατε έμέ νά ένεργήσω κα ί μετ’ ού 
πολύ θά εισθε -εί; Λ ιτχτενστά ϊν.

Ό  Γεώργιο; έπ ί μακρόν έσκέφθη" έ- 
στάθμισε τά  ύπίρ καί τά  κατά  κα ί ήρώ- 
τησεν έαυτόν, έάν δέν ήτο έναντίον 
τ ή ; τ ιμ ή ; του , ά ντ ί ν’ άπομακρυνθή τού 
θεάτρου τού πολέμου, νά μεταβή ε ί ; χώ
ραν, έν ή -κατ’ άνάγκην ώφειλε νά πρά- 
ξνΐ τ ι ;  ’Αναλογιζόμενος 0μω; μετά πό
ση ; Ιπ ιε ικε ία ; καί αυτο ί οί αρχηγοί τή ; 
συμμαχίας έκριναν τήν λ ιποταξίαν αυ
τού, ζητήσαντε; μόνον, έν ή περιπτωσει 
θά συνετάσσετο έντελώς μετά τού έχθρού, 
δεκαπενθήμερον άνα-βολην κα ί άναπολών 
τήν τεθλιμμένην τ ή ; Μαρία; μορφήν καί 
τ ί  ήδύνατο νά προσδοκφ !ν  τή  μονήρει 
Λ ιχτενστάιν προύτίμησε νά μεταβή ε ί; 
Βυρτεμβέργην.

—  θέλω  νά τήν ΐδω μίαν φοράν ά - 
κόμη, νά τή  δμιλήσω, έσκέφθη...

«Λοιπόν! άγωμεν άνέκραξεν Ιπ ίτέλο υ ;"  
Iάν μοι ύπόσχησαι, ότι ούτε λόγο ; θά 
γείνφ περί κατατάξεώς μου υπο τ ά ;  ση
μ α ία ; τ ή ; Βυρτεμβέργη; κα ί ότι δέν θά 
μέ δεχθώσιν έν Λ ιχτενστάιν ώ ; οπαδόν 
τού δουκό;, άλλ ’ άπλώς ώ ; ξένον, έάν 
μοι ύπόσχησαι τα ύ τα , είμαι πρόθυμο; νά 
σέ ακολουθήσω.

—  Τό έπ’ έμοί δύναμαι νά σά ; τό ύ -  
ποσχεθδ, άπήντησεν δ χωρικό;" άλλά  
-πώς δύναμαι νά  δρκισθώ καί διά τόν κύ
ριον Λ ιχτενστά ιν ;

—  Γνωρίζω ε ί ;  π ο ία ; σχέσεις Β ιατε- 
λ ε ΐ ;  μ ετ ’ -αύτού" γνωρίζω ότι πολλάκυ; 
μετέβη ; παρ’ α ύτφ  έν Οΰλμφ καί ότι «- 
■χει έμπιστοσύνην πρό; σέ. Καί ,έπειδή 
κομίζει; -αύτφ παντο ία ; μυστικά ; είδη»· 
σιει;, δύνασαι νά  πληροφορήσ.γι; «ύτ-όυ 
"καί περί τούτου».

Ό  μουσικό; τού Χάρδτ παρετήρη- 
'σεν έπ ί πολύ μετ’ έκπλήξεως τόν Γεώρ
γιον.

— Πόθεν γνωρίζει; το ύ το ; άνεφώνησε. 
Δυνατόν όμω; οί δίώκ'ταίμου νά σοί εϊ- 
πον κα ί το ύ το ! Καί λοιπόν σά ; υπό
σχομαι οτι πανταχού θά γείνητε δεκτό;, 
βπως θέλετε. ‘Ιππεύσατε" έγώ θά σά; ο
δηγήσω" έστέ δέ βέβαιος, ότι θά σά ; δε
χθώσιν ευχαρίστως έν Λ ιχτενστάιν.

Ι Γ '
«Γνωρίζω, είπ’ έ χωριχός, άγνωστα μονοπάτλα 

πού μόνο άγρίμ»α τά πατο3ν.
...Κά σ’δδηγήσω ήμπορώ μέ σφαλιςά τά’.ματ^α».

Ά πό  τ ή ; κ λ ιτύο ; τού ορού;, δπόθεν 
δ Γεώργιο; ειχεν αποφασίσει ν’ άκο- 
λουθήση τόν δδηγόν αύτού, ήνοίγοντο 
δύο δδοί, άγουσαι ε ί ;  τήν ‘Ρ οϋτλ ίγ- 
κην, έν ή εύρίσκετο δ πύργο; τής Μα
ρία; Λ ιχτενστά ιν. Ή  μία ήγε δ ιά  τή ; 
Οϋλμη; ε ί ;  Τυβίγγην διασχέζουσα τήν 
ώραίαν πεδιάδα Μωλέ μέχρι τών υπω
ρειών τώ ν Ά λ π εω ν , παρά τήν Μ πλαμ- 
πόϋοεν καί έκεΐθεν διερχομένη διά τών 
όρέων παραπλεύρω; τού Χάουτ-Ούράχ 
καί πλησίον τού Ά γ . Ίωάννου και τή ; 
Πφούλιγκεν. ‘Η δδός αύτη ήτο κα λλ ι- 
τέρα διά τούς έχοντας ,μεθ’ έαυτών ίπ 
πους. οχήματα ή άμάξα ; ταξειδ ιω τας. 
Ά λ λ ά  καθ’ ήν έποχήν δ Γεώργιο; διέ- 
βαινε τ ά  όρη μετά τού μουσικού τού 
Χάρδτ, δέν ήτο φρόνιμον νά προτιμήσφ 
ταύτην . Οί συμμαχικοί στρατοί κα τε ΐ- 
χον ήδη τήν Μπλαμπόϋρεν, α ί θεσει; δ 
αύτών έξετείνοντο έκεΐθεν τή ; παραπλεύ
ρου τού Ούράχ όδού, μετεχειρίζοντο δέ 
το ύ ; μή ανήκοντας ε ί ;  τόν στρατόν ή μή 
κηρυττομένου; ΰπέρ αύτού μετά μεγίστη ; 
αύστηρότητο; καί άπανθρωπίας. Ο Γε
ώργιο; είχε λόγους, όπω ; μη ακολουθησ-») 
τήν όδόν τα ύτη ν , καί ό όδηγό; έπίση; 
ώφειλε νά σκεφθή πρό πάντων περί τής 
Ιδίας αύτού άσφαλείας καί έπομένως ού- 
δεμίαν έφερεν άντίρρησιν ε ί ;  τή ν άπόφα- 
σιν τού Γεωργίου.

Ή  άλλη δοό;, ή τ ι ;  ήτο μάλλον άπλή 
ατραπός, γνωστή ε ί ; τούς έγχωρίους μό
νον, έπ ί έκτάσεως δέκα λευγών, εις ολί
γ α ; τ ινάς μόνον προσήγγιζε διεσπαρμένα; 
κώμας, διερχομένη διά μέσου πυκνών δα
σών καί φαράγγων" κα ίτο ι δέ έσχηματιζε 
διαφόρους καμπύλα;,απομακρυνόμενη τής 
μεγάλης δδοϋ. κα ίτο ι ητο πολυ επίπο
νος κα ί σχεδόν αδιάβατος ύπο ίππω ν, 
παρουσίαζεν όμως τό μΑγχ πλεονέκτημα, 
ότι ήτο άσφαλεστέρα.

Τήν ατραπόν τα ύτη ν  έξέλεξε και ο μου
σικός τού Χάρδτ, τή  έπιδοκιμασιφ τού 
ευπατρίδου μή θέλοντος νά εύρεθή έν μέ- 
σφ τού συμμαχικού στρατού. ”Ηρχισαν 
λοιπόν αμέσως τήν πορείαν τω ν, τού χω
ρικού βαδίζοντας πάντοτε παραπλεύρω; 
τού 'Γεωργίου. Ε ί; τ ά  δύσβατα μέρη ω- 
δήγει ούτο; προσεκτικώ; τόν ίππον αυ
τού, δεικνύων έν γενει τοσαυτην προσο
χήν καί μέριμναν περί τε  τού αναβάτου 
κα ί τού ίππου αυτού, ώστε α ί πληροφο- 
ρίαι τού Φρόνδσβεργ κα τά  τού άνθρωπου 
τούτου άννιροΰντο βαθμηδόν εν τ φ  πνευ- 
μ ατι τού Γεωργίου, όστι; έν α ύτφ  δέν 
Ιβλεπε πλέον ή π ιστότατον υπηρέτην, 
Ό  Γεώργιο« ηύχαριστεΐτό συνομιλφν ,μετ 
αύτού'. Ό  μουσικός έξέφ&με κρίβεις περί 
πλείστων πραγμάτων, συνήθως δυσανα
λόγων είς τή ν άνάπτυξιν αγροτών, μετά 
νοημοσύνης κα ί όξύτητος κα ί έδείχνυε 
τοσαύτην άγχ ίνο ιαν, ώστε σνχνάκ ι; κ -  
πέσπα τ ά  μειδεάρε*τ* τού-ήμετέρου ή - 
ρωος. Περί έκάστου πύργου, ύψουμένου

πέραν, όπισθεν τών δασών, είχε πάντοτε 
κα ί παράδοσίν τ ινα  νά δ ιηγηθή ,ή  δέ σα
φήνεια καί ζωηρότης, μεθ’ ή ;  ώμ ίλει, έ- 
Βείκνυεν ότι Ιν το ΐς συμποσίοις κα ί τα ΐς 
έμποφικαΐς πανηγύρεσι, δέν έπηγγέλλετο 
μ.όνον τόν μουσικόν, ά λ λά  καί τόν μυ
θολόγον. Ούχ ήττο ν ό'μως, πάντοτε οσά
κις ό Γεώργιος έφερεν αύτόν είς τήν :ίδίαν 
του ιστορίαν ή είς τήν περίοδον έκείνην, 
καθ’ ήν δ μουσικός τού Χάρδτ κατείχε 
σπουδαίαν θέσιν έν τή  έπαναστάσει τού 
άτυχούς Κονράδου, έσταμάτα σκυθρω
πός, ή μετέβαλλε τήν ρύμην τής συνδια- 
λέξεως μετ’ Ιπ ιτηδειότητος, ήν ούδείς θά 
προσεδόκα παρά τοιούτου ανθρώπου.

Χωρίς νά σταματήσωσι διόλου έξηκο- 
λούθουν τοιουτοτρόπως τήν πορείαν των. 
Ό  ’Ιωάννης έγνώριζεν έκ τών προτέρων 
πάντοτε, πότε θ’ άπήντων Ιπαυλίν τ ινα  
ή θά εύρισκον αναψυκτικά δι’ Ιαυτούς 
καί φορβήν διά τόν ίππον: Πανταχού ήτο 
γνωστός καί πανταχού ύπεδεχοντο αύ
τόν έγκαρδίως μέν, άλλ’ , ώς παρετήρησεν 
ό Γεώργιος, καί μετά τίνος έκπλήξεως" 
συνδιελέγετο τότε έπί έν τέταρτον τής 
ώρα;, 4ν ώ ή μέν οικοδέσποινα προσέφε- 
ρεν ε ί; τόν ίππέα , άρτον, βούτυρον καί 
μηλίτην, οί δέ ύπηρέται καί α ί ύπηρέ- 
τρ ιαι Ιθαύμαζον τό ανάστημα τού ξένου, 
τά  ώραΐα αύτού ένδύματα, τόν λαμπρόν 
τελαμώνά του, καί τά  κυματίζοντα τού 
λοφίου του πτερά. "Οταν έτελείονε τό 
λ ιτόν γεύμα, δ δέ ίππο ; τού Γεωργίου 
έπ α νέκ τα τά ; δυνάμει; του, άπασα ή οι
κογένεια συνώδευεν αύτού ; μέχρι τ ή ; θύ- 
ρα ;, αίσχυνομένου όπω; πάντοτε τού ίπ - 
π έ ω ;, δ ιότι δέν ήδύνατο ν’ άνταμείψη 
τού»; φιλοξενήσαντα; αύτόν, ο ίτ ινε ; ε- 
νευον τφ  μουσικφ τού Χάρδτ ν’ άπομα- 
κρυνθή, άρνούμενοι νά δεχθώσι τή ν προ;- 
φερομένην α ύτο ΐ; γλισχρον αμοιβήν.

Ό  σύντροφό; του δέν έφαίνετο εύδιά- 
θετο ; νά έξηγήση τό α ίν ιγμα  τούτο , ή 
δέ άπάντησ ί; του «όταν έρχωνται καί 
ούτοι ε ί ;  Χάρδτ καταλύουσιν έπ ίση ; παρ’ 
έμοί» έφαίνετο άπλή υπεκφυγή.

Τήν νύκτα διήλθον έπ ιση ; εν τ ιν ι έ- 
π α ύ λ ε ι,τή ; όποια; ή αγαθή οικοδέσποι
να μετά πάση; εύχαριστήσεω; παρεσκεύα- 
σεν ώραίαν κλίνην διά τόν εύγενή ξένον, 
αφού Ιθυσίασε ζεύγο ; περιστερών προ;- 
φέρουσα συγχρόνω; α ύτφ  πυκνότατον έκ 
βρώμη; χυλόν.

Τήν έπιούσαν έξηκολούθησαν τήν πο
ρείαν των κατά  τόν αοτόν τρόπον μετά 
μόνη; τ ή ; διαφορά;, οτι ό Γεώργιο; π α - 
ρετήρησε τόν όδηγόν του πολύ περισσό
τερον προσέχοντα ή όσον την προτεραίαν, 
δ ιότι όταν προσήγγιζεν ε ί ;  έπαυλίν τ ινα  
έσταμάτα τόν Ιππέα πεντακόσια τουλά
χιστον βήματα μακράν, α ύτό ; δέ πρού- 
χώρει πρό; τήν οικίαν περιεσκεμμίνωςκαί 
άφού άνεγνώριζε τού ; έν αύτή  οίκούντα;, 
Ινευεν είς τόν ευπατρίδην ν’ άκολουθήσγ 
αύτόν. Είς μάτην ήρώτα αύτόν ό Γεώρ
γιος, έάν διέτρεχον κίνδυνόν τ ινα  έν τή  
χώρα τα ύτη , έάν ό στρατός τής συμμα- 
χ ίας εύρίσκετο έκεΐ που πλη σ ίον ό μου
σικός ούδέν άπήντα  ώρισμένον.

Περί τήν μεσημβρίαν, ότε ή όδός διήρ-



χετο πλέον διά τής πεδιάδο;, ή πορεία 
Ιφαινετο μάλλον επικίνδυνο; χαταστάσα, 
δ ιότι b μουσικό; του Χάρδτ δέν ήθελε 
νά πλησιάζη ε ϊ ; τ ά ;  κα το ικ ία ;. Έ ν τή 
τελευτα ία  έχαύλει, είχε φορτωθή σάκκον 
περιέχοντα φορβήν διά τον ίππον καί 
τρόφιμα δι’ εαυτού;. Έφαίνετο άναζη- 
τώ ν ατραπού; ήττον συχναζομένα;· δ 
δε Γεώργιο; παρετήρησεν οτι δέν ήχολού- 
θουν πλέον την αύτήν διεύθυνσιν, άλλ ' 
οτι έστρέφοντο προ; τά  δεξιά.

Φ θάσαντε; ε ί ;  τήν είσοδον πυκνοϋ τ ι-  
νο ; δάσους δρυών, όχου δ ιαυγέστατη  πη
γή  χα ί τρυφερά χλόη προσεκάλουν α υτού ; 
νά  γευμ ατίσω σ ιν , Ισταμάτησαν χα'ι ό μέν 
Γεώργιο ; άφ ίππευσεν, ό δέ όδηγό; έξή - 
γα γεν  έκ του σάκκου αρκετά ; ζωοτρο
φ ία ; κα ί άφοϋ Ιδωκε φορβήν ε ί ;  τόν ίπ 
πον, έκάθησεν ε ί ;  τ ο ύ ; πόδα ; του νεαρού 
ίπ π έω ; κα ί έφαγε μετά  π ο λ λ ή ; όρέξεω;.

Ό  Γεώργιο; άφοϋ ικανοποίησε καί 
τόν στόμαχόν του, παρετήρει μετά προ
σοχή; τήν πέριζ χώραν, ή τ ι;  άπετέλει 
ώραίαν καί εύρεΐαν κοιλάδα. Μιχρό; τ ις  
ρύαξ διέρρεεν αύτήν ορμητικό;, τά  δέ 
σπαρτά τών έν αυτή άγρών έφαίνοντο 
κά λλ ισ τα - πέραν ε ί ;  τό έτερον τ η ; χοι- 
λάδο; άκρον ΰψοϋτο Ιπ ί τ ινο ; λόφου ώ- 
ραϊος πύργο;, τό σύνολον δέ τ ή ; χώρα; 
ήτο πολύ μαγευτικώτερον τ ή ; κλ ιτύο ; 
έκείνη; τού όρους, έφ’ ή ; έβάδιζον μέχρι 
τοϋδε-

— Μοί φαίνεται οτι διέβημεν πλέον τά ; 
"Αλπεις, είπεν ό Γεώργιο;, στρεφόμενο; 
πρό; τόν σύντροφόν του" ή κο ιλά ; καί οί 
λόφοι ούτοι είνε πολύ μάλλον ευχάριστοι 
τών βράχων καί των αμμωδών Ικτάσεων, 
άς διηρχόμεθα μέχρι τοϋδε. Καί ό άήρ 
είνε γλυκύτερο; καί θερμότερο; ή ίχ ε ϊ ε
πάνω , όπου ό άνεμο; επνεεν ενίοτε μετά: 
τοσαύτη ; σφοδρότητο;.

Όρθώ; Ιμαντεύσατε, εύπατρίδη μου, 
είπεν δ ’Ιωάννης, έναποθέτων έπιαελώς 
έντό; τοϋ σάκκου τά  λείψχνα τοϋ γεύμα
τός του. Αί κοιλάδες αύτα ι άνήκουσιν 
ε ί ;  χαμηλοτεραν χώραν, ό δέ μικρό; ού- 
το ; ρύαξ χύνετα ι ε ί ;  τόν Νέκκαρ.

—  Ά λ λ ά  δ ια τ ί άπεμακρύνθημεν το - 
σοϋτον τή ; όδοϋ ; ήοώτησεν δ Γεώργιο;. 
ΈκεΤ έπάνω ε ί ; τά  όρη μοί έφάνη, οτι 
έγκατελείψκμεν τήν πρώτην ήμών διεύ- 
θυνσιν, άλλά  σύ ποτέ δεν θέλει; νά μ’ά - 
κούσης. Ή  όδό; αϋτη , καθόσον γνωρίζω 
τήν θέσιν τή ; Λ ιχτενστά ιν, μοί φα ίνετα ι 
οτι κλίνει πολύ πρό; τά  δεξιά.

—  Θά σά ; είπω τώρα, άπήντησεν ά 
χωρικός. Δέν ήθελον έπι των “Αλπεων 
νά  σά; φοβίσω άνωφελώ ;, άλλά  τώρα άν 
θέλη ό θεός, είμεθα έν ασφαλεία πλέον. 
Έ ν πάση όμω; περιπτώσει τέσσαοα; μό
νον λεύγα ; άπέχομεν τοϋ Χάρδτ, όπου 
δέν δύνανται νά μ ά ; συλλάβωσι πλέον.

 Είμεθα έν άσφαλεία ; διέκοψεν δ
Γεώργιο; κάι ποιος θά μα ; προσέβαλλε ;

—  Α ί! α ί! οί σύμμαχοι άπήντησεν ό 
μουσικός. Διατρέχουσι τ ά ; “Α λπεις, χαέ 
ενίοτε ούτε χ ίλ ια  βήματα άπεϊχον ήμών. 
Καθόσον αφορά ε ί ; έμέ, δέν θά μοι ήτοι 
διόλου εύχάριστον νά πέσω ε ί ; τά  χέρια 
τω ν, δ ιότι, ώ ; γνωρίζετε, δέν τρέφουν

πολύ κα λά ; πρό; έμέ διαθέσεις. Ά λ λά  
καί σείς δέν θά ηύχαριστεΐσθε, νομίζω, 
έάν σά; ώδήγουν α ιχμάλωτον πρό τοϋ 
κυρίου Τροϋσσε; Βάλδμπουργ.

—  Ό  Θεό; νά μ.έ φύλαξή ! άνέχραξεν 
.6 ευπατρίδης, ένώπιον τοϋ κ. Τροϋσσε; ! 
Θα προετίμων νά φονευθώ ε ί; τή ν ΘΙσιν 
μου. Α λλά τ ί  θέλουοιν Ιδώ ; δέν υπάρ
χει χανέν φρούριοντής Βυρτεμβέργη; έδώ 
περιξ, άφοϋ μοί λέγει; οτι άκω λύτω ; 
διατρέχουσι τήν χώ ραν τ ί θέλουσι 
λο ιπόν ;

■—■ Παντού υπάρχουν κακοί άνθρωποι, 
εύπατρίδη μου. "Οστις είνε καλό ; Βυρ- 
τεμβέργιο; θά προτιμήσ-/) νά τόν έκδάρουν 
μάλλον παρά νά προδώσγι τόν δοϋκά του, 
τόν δποΓον καταδιώκουσιν οί σύμμαχοι. 
Ά λ λ ’ ό Βάλδμπουργ ύπεσχέθη, λέγουσι, 
σωρείαν χρυσοϋ ε ί ; εκείνον, όστι; ήθελε 
τόν συλλάβει. Έ πεμψε τού ; ίππεϊς του 
να περιπολώσι πανταχοϋ, λέγουσι δέ, οτι 
χωρικοί τ ιν ε ; τετυφλωμένοι έκ τή ; λάμ- 
ψεως τοϋ χρυσίου, δεικνύουσιν ε ί ;  τού; 
κατασκόπου; πάσα ; τ ά ;  γω νία ; καί κού- 
π τα ς . 1

— Τόν δοϋκα λοιπόν καταζητοϋσι; 
ά λλ ’ ούτο; άνεχώρησεν έντεϋθεν ή κ α τ ’ 
άλλους έκλείσθη έν Τυβίγγ·/) έντό; τοϋ 
οχυροϋ αύτοϋ πύργου, όπου προστατεύε
τα ι ΰπο τεσσαράκοντα ιπποτών.

—  Μ άλιστα, οί τεσσαράκοντα εύγε- 
ν ε ϊ; εινε Ικεϊ, άπήντησε μετά πονηριάς, 
ό χωρικό;, καθώς καί ό υιό ; τοϋ δουκό; 
Χριστώφ. Ά λ λ ά  αν καί ό δούξ εινε 4ν- 
τος, τούτο ουδει; ακριβώς γνωρίζει. Έμ- 
χ ισ τευτικώ ; σοί λέγω μάλιστα, ό’τ ι  έν 
έσχάτνι μόνον άνάγκϊ) θά χλεισθή έντό; 
φρουρίου. Είνε δραστήριο; χαί τολμηρό;, 
ευχαριστείται δέ μάλλον ε ί; τά  δάση 
καί έπ ι των έρέων, άδιάφορον δέ αν δια- 
τρέχγ αυτόθι περισσοτέρου; κινδύνους.

—  Τόν δοϋκα λοιπόν κα τα ζη το ϋσ ι; 
y.%1 αρά ye τό ¡/,έρος
το ύτο ;

—  Ποϋ είνε δέν γνωρίζω, ύπέλαβεν ό 
χωρικός, θά εστοιχημάτιζον δέ ότι έκτο; 
τοϋ Θεοϋ ούδεί; άλλο ; γνωρίζει· [άλλά 
γνωρίζω ποϋ θά είνε μετ’ ο λ ίγο ν  ό Γε
ώργιο;, παρετήρησε τότε λάμψιν τ ινά  
έμπνεύσεω; άστράπτουσαν ε ί;  τού ; οφθαλ
μού; τοϋ μουσικού. «Γνωρίζω ποϋ θά εύ- 
ρίσκηται, έξηκολούθησεν, όταν τά  στή
θη πολλών ανδρείων θά προστατεύσωσιν 
αυτόν κατά τ ή ; λύσση; τών συμμάχων ! 
Δ ιότι, άν είνε αυστηρός, είνε όμω; Βυρ
τεμβέργη ; καί προτιμώμεν τήν βαρείαν 
αύτοϋ χείρα ή το ύ ; δολίου; λόγου; τών 
Βαυαρών καί Αυστριακών».

—  Καί έάν άνακαλύψωσι τόν δυστυχή 
ηγεμόνα, έάν τόν συναντήσωσι; Δέν με-

1 *0 Ούλρϊχος πολλάχις παρεπβνέβη διά τά ; 
Χ*τα5ιώξ»ις_ τών έχβρών αϋτοΰ. Κατά τό 1531 
συνέλιβον άθλιόν τινα μισθωθέντα ύπ'ο τοϋ Δί - 
*ΡιΧ. Συσαιτ οπω;_δολοφονήση αυτόν. 5άττλ«ρ 
■Ιστ. τών δουκών 30.47. Κατά τό 1536 τό 
διχαστήριον Δορνβτέττεν συνέλαβε Βοημόν τινα, 
8βτι; ελεγεν δτι Σλάβε τρία φλωρίνια παρά 
τοϋ δουκός Γουλιελμου τής Βαυαρίας, ίν* φο- 
νεύαη τόν δοϋχα. Ίβτορ. τρϋ Κ. Πφάφ 1,283. 
Ταϋτα άποδειχνόουσιν οΤι Ιγενοντο τοιαϋται ά· 
πόπειραι. |

τημφιέσθη διά νά μή γ νω ρ ίζη τα ι; Μοί 
περιέγραψα; άλλοτε τό πρόσωπόν του καί 
νομίζω οτι τόν βλέπω σχεδόν ένώπιόν 
μου καί πρό πάντων τό έπιβλητικόν καί 
πυρώδες βλέμμα του ! Ά λ λ ά  κα τά  τά  
λο ιπά  πώς είνε ;

—  Είνε κατά  οκτώ τό πολύ έτη πρεσ- 
βύτερο; ύμών, άπήντησεν ό χωρικό;" δέν 
είνε τόσον ύψηλό;, ώ ; ΰμ ε ί;, άλλά  σάς 
ομοιάζει ολίγον κατά  τήν κατασκευήν 
τοϋ σώματος καί μάλιστα όταν είσθε έ
φιππος. Έ ν ω σά ; παρηκολούθουν πλέον 
ή άπαξ είπον κα τ’ έμαυτόν. «Τοιοϋτος 
ήτο άκριβώ; ό δούξ κα τά  τ ά ;  ευτυχεί; 
του ή μ ερ α ;!»

Ό  Γεώργιο; ήγέρθη μετά τα ϋτα  διά 
νά ίδή τόν ΐππον του. Οί λόγοι τοϋ χω
ρικού άνησύχουν «ύτόν διά τήν άσφάλειάν 
του" πρώτην δέ ήδη φοράν έσκέφθη τ ί  ά - 
νοησία ήτο νά θελήσα), έν τοιαύτν) έποχή 
πολέμου, νά είσδύσγ ε ί; χώραν κατεχο- 
μένην στρατιωτικώς. Θά ήτο πολύ δυσά- 
ρεστον αϋτώ  νά συλληφθή αιχμάλωτος 
κατά τήν στιγμήν ταύτην· ό όρκο; του 
άναμφιβόλω; έπέτοεπεν α ύτφ  έλευθέρως 
νά ΰπάγνι όπου θέλει, ήρκει Ιπ ί δεκα
πέντε ήμερα; νά μή λαβή μέρος ένεργόν 
έν τή  πάλή κατά  τ ή ; συμμαχέα;· ά λλ ’ 
ήσθάνετο πόσον δυσμενώ; θά έκρινον αυ
τόν, έάν ήθελεν εύοεθή έν τή  χώρα τα ύ - 
τή , μακράν τοϋ δρόμου τ ή ; πατρίδος του 
καί κοινωνών μετ’ ανθρώπου τόσον ύπο
πτου καί τόσον έπικινδύνου κα τά  τόν 
αρχηγόν τ ή ;  συμμαχίας. Ή  έπιστροφή 
ήτο αδύνατος πλέον, δ ιότι μετά βεβαιό- 
τητος, ήδύνατό τ ις  νά υπόθεσή ότι οί 
συμμαχικοί στρατοί είχον ήδη έπεκταθή 
καθ’ ολον τό πλάτος τώ ν Ά λ π ε ω ν  τό 
άσφαλέστερον λοιπόν ήτο νά σπεύσωσι 
νά ΰπερβώσι τ ά ;  μάλλον προκεχωρηκυίας 
τών έχθρών θέσεις· θά διέτρεχον μέν καί 
τότε κίνδυνον έκ τώ ν όπισθεν, άλλ έμ
προσθεν καί π λα γ ίω ; θά είχον τουλάχι
στον έλευθερίαν χινήσεως.

—  Ό  ϊππος, ό τοσούτον συνήθως όρ- 
μητικός, οστι; έμελλε νά φέρή τόν κύριόν 
του διά τοσούτων κινδύνων, κατεβίβαζβ 
τά  ώ τά  του. Ή  μακρά όδό; καί α ί κο
πιώδεις κα ί βραχώδεις ατραποί είχον κα
ταβάλει τ ά ;  δυνάμει; του. Πρό; μεγά- 
λην μ άλιστα  λύπην, παρετήρησεν ό Γε
ώργιος, ότι μόλις ήδύνατο νά στηριχθή 
επ ί τοϋ έμπροσθίου ποδό; του, τοϋθ’ Ó- 
περ μετά πορείαν όκτώ λευγών έπ ι οξέων 
κα ί κοπτερών βράχων δεν ήτο βεβαίως 
έκπληκτικόν. Ό  χωρικός παρετήρησε τήν 
αμηχανίαν τοϋ νεανίου, έξήτασε τό ζώον 
καί συνεβούλευσε ν’ άφήσωσιν αύτό ν’ ά- 
ναπαυθή έπί τ ιν α ; έ τ ι ώρα; προσθέτων, 
ώ ; παρηγορίαν, ότι έγνώριζε πολύ κα
λώ ; τή ν χώραν καί ότι ήδύναντο νά έξα- 
κολουθήσωσιν ευχερέστατα τήν πορείαν 
τω ν καί έν χαιρώ νυκτός.

("Eeetxi αυνέχιικ)
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ΠΕΡΙ ΤΗΣ

ΕΝ ΚΑΠΠΑΔΟΚΙΑι ΛΑΛΟΥΜΕΝΗΣ

' ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΕΣ

(Σκνίχιια· ιδι σιλ. 47)

Περί τοϋ έτύμου τοϋ _γιπί&>=:τρεχω 
μεθ’ δρμής, δ κ . Χ ατζιδάκη ; προτείνει 
την γραφήν _ ·̂ϋΓίίω, θεωρών τη ν  λέξιν πα- 
ραγομένην έκ τοϋ χύμα, χυμάω, χύνομαι. 
Ά λλά  έναντίον τής τοιαύτης^γνώμης αί 
έξή; ύπάρχουσιν ένστάσει;' α  , τό ρήμα 
χέω  κα ί πά ντα  τ ά  έκ τ ή ; £ίζη; αύτοϋ 
παραγόμενα ονόματα ή ρήματά εισιν ο- 
λω ; άγνωστα έν οίαδήποτε Καππαδοκική 
γλώσση, 4ξ όσων τουλάχιστον έγώ έξε- 
τάσα; έπείσθην. Τό χέειν παρά Φαρασιώ- 
τα ι; λέγετα ι κουπόνω , παρά Βέ τοϊς λοι
πο ί; Καππαδόκαις κονόνω' το  κονόνω 
δέ τοϋτο δέν είνα ι έκ τού x s f o v r ,  έ χ χ ί-  
r o ü r  άλλά  πιθανώς έξ αύτής τ ή ; ρίζη; 
τοϋ χέ®, χώνη , χωνεύω (κονιομενο — κε- 
χωνευμένον)· άσήμι κονωμένο. Καί τοϋτο 
μέν δέν είνα ι λόγος ισχυρό; προ; άνα ί- 
ρεσιν τή ; γνώμης τοϋ κ . Χ ατζιδακη. β , 
Τό ν  Ιν πάσα ι; μεν τ α ΐ ;  Κ αππαδοκιχαΐ; 
δ ιάλεκτο ι;, ιδ ία  δέ έν τή  Φαρασιωτιχή 
προφέρεται ώ ; ου (£>οϋπο;=ρυπος, χρου- 
σια χρυσία- β ο ϋγο ς^ β ύα ;·  γ .  ή σπου- 
δαιοτέρα ένστασ ι; κατά  τή ; τοϋ κ. Χα- 
τζιδάκη γνώ μη; είναι οτι τό χ  Ιν τή  Φα- 
ρασιωτιχή δ ιαλέκτφ  πρό τώ ν φωνών / κα ί 
« προφέρεται πάντοτε ώς Sch, όπερ ήμεϊς 
έσημειώσαμεν διά τοϋ <τ (σέρε=χεϊρες, 
ο ;ό νι= χ ιώ ν) καί έν α ύ τα ΐ; τ α ϊ ;  μεταβο- 
λ α ϊ; τών φθόγγων τούτων είς α  (σαμά- 
ν ικ ο = χ ειμ ω ν ικ ό ν=  ύδροπέπων, σ α ίδ ι=  
σχιά, άν άληθώ ; ή Φαρασιωτική λ . γ ί-  
νητα ι κα τά  μετάθεσιν έκτοϋ σ χ ιά ) .  Άκρι
βώ; δέ έν Ιχείνα ι; τ α ΐ ;  λέξεσιν, α ϊτινες 
φαίνονται μή ούσαι Έ λλην ικκ ί, οίον χβ~ 
μ0Λ ΐ= παλληκάρι, _^·ε^ίσχι=άλλά;, χ ι -  
ζ ό τ ο '= χ β (σ ιτ ό ς , παΛ αιός , έωλος, τό χ  
πρό τοϋ ε κα ί τοϋ ι προφέρεται ώ ; Λ τό 
h  τό Γερμανικόν (h e r, h in ). Τό χ ιτάω  
λοιπόν άναγνωστέον h ita o  κα ί τοϋ ρήμα
τος τούτου ή έκ τοϋ χυτό ; παραγωγή διά 
τούς μνημονευθέντα; λόγου; θεωρητέο; 
λίαν απίθανο;.

.Ή  ΰπό τού κ . Χ ατζιδάκη προτεινο- 
μένη έτυμολογία τοϋ <τοΓμάω:=ρεΐν, καί 
<70Γγκ=ύδρορρόη έκ τοϋ τρέχω , τηοχάω , 
κατά μετάθ. χο τράω , μοί φα ίνετα ι λίαν 
βεβιασμένη καί άντιβα ίνει ε ί; τόν κα
νόνα τ ή ; προφορά; τοϋ χ  πρό τοϋ ο. Τό 
χ  προφέρεται ώς h  πρό τοϋ ε καί έν τή 
Μισθιωτική δ ιαλέκτψ όταν προέρχηται έκ 
τής τροπής τοϋ θ είς χ . Ηεγό=ιθεός, ου
ρανός, χ έκα ^ έθη κα . Έ άν α ί λ . θεωρη- 
θώσιν Έ λληνικα ί, ή έκ τού χ έω , χ ύ τρα  
ετυμολογία ήθελέ π ω ; είσθαι προτιμό
τερα, καέτοι καί αυτή  λ ία ν βεβιασμένη.

Τό s c iia td i ή σαέό ι άπλούστατα βε
βαίως έτυμολογεΐται εκ τοϋ σχ ιά  κατά 
μετάθεσιν· άλλ ’ ή λ . ε ίνα ι λ ία ν συγγε
νή ; καί πρό; τό Περσικόν σ α γ ιά .  Ά λ λ ω ς  
τε  τό σχάβο  τών άλλων Καππαδοκικών

διαλέκτων δυσκόλω; έτυμολογεΐτα ι έκ 
τοϋ σχ ιά .

Τό Σ ουργιόχου.Ιος  δ κ. Χ ατζιδάκη ; 
παράγει έκ τοϋ Συρία' ά λλ ’ ούδέν λέγει 
τ ίς  ή σχέσις μεταξύ τοϋ ήρωο; ή δρά- 
κοντος (ώ ; έρμηνεύουσι τή ν λ . οί Καπ- 
παδόκαι) Σουργιοπούλου ή Σουγροπού- 
λου καί τ ή ; Συρίας. Έ ν τώ  ήμετέρψ 
γλωσσαρίω δέν έπειοάθημεν νά έτυμολο- 
γήσωμεν τήν λεξ ινταύτη ν προτιθέμενοι έν 
έτέρ^ πραγματεί<γ(« Ερμηνεία τών προελ- 
ληνικών Καππαδοκικών κυρίων ονομά
τω ν , ιστορικών, μυθολογικών κα ί τοπο- 
γραφικών) νά ποιήσωμεν τοϋτο. Α λλ έ- 
πειδή δ κ. Χ ατζιδάκη ; εδωκεν ήμϊν ήδη 
άφορμήν, έκφράζομεν ένταϋθα τήν περί 
τοϋ έτύμου τοϋ ονόματος τούτου ήμετέ- 
ραν γνώμην.

Τό Σ ουργ ιόπ ον .ίος  ανάγετα ι ίσως εις 
τόν μυθολογούμενον ήρωα τώ ν Κ αππα- 
δοκών Σ ύρον, έξ ού οί Καππαδόκαι τό 
πά λα ι Σύριοι έχαλοϋντο' ό Σύρο; ουτο; 
ήτο υίό ; ■τιΛ'ΑπέλΧωνοο κα ί τής Σ'.νώ- 
ητ}ς' ή πόλις Σινώπη ή λαβούσα το ο- 
νομα έκ τής ομωνύμου νύμφης ήτο χ τί
σμα Συρίων Καππαδοκών, άλλ’ ύστερον 
ΑύτόΛοχος, ό τοϋ Ήρακλέους σύντροφο;, 
Δηΐμάχου π α ϊ; Θ^σσαλό; , στρατεύων 
μετά τοϋ Ήρακλέους κατά  τών Α μ αζό
νων, έναυάγησε περί τήν χερσόνησον τής 
Σ ινώπης, σωθεί; δε μετά τώ ν όπλων καί 
τών εταίρων άφήρεσε τήν πόλιν απο τών 
κατεχόντων αύτήν Σύρων (Πλουτάρχ. 
Λούκουλλ. § 423). Προδήλως δ Α ντό.έν- 
χος ούτος είνα ι δ Α πόλλω ν αυτός δ λυ - 
κιος, δ θεό; τοϋ φωτός. Σύρος δ τοϋ Α 
πόλλωνος υ ίό ; είνα ι π ιθα νώ τα τα  ό παρά 
το ϊ; Καππαδόκαις σφόδρα λατρευόμενος 
θεό; τοϋ φωτός ή τοϋ ήλιου καί δυναται 
νά έτυμολογηθή έκ τοϋ Σανσκρ. 3ύΓ§&, 
811ΓΕ=ήλιο; έκ του βνΛΓ ουρανός, φώ ; 
(έκ τ ή ; ρίζη; τα ύ τη ; έτυμολογοϋσι τ ι-  
νε ; τό Ή ρα).

Ά ν  άληθεύγι δ συνδυασμό; ουτο ;, τό 
όνομα Σύρο; καί Σύριοι 4ν Καππαδοκία 
ούδεμίαν έχει σχέσιν πρό; τά  Ά ραμαϊκα 
έθνολογικά καί τοπογραφικά ονόματα 
Συρία, Σύρος, Ασσυρία. Πιθανώς δέ τό 
αρχικόν όνομα τοϋ θεοϋ τοϋ ήλιου Σορο; 
άντικατασταθέν ε ίτα  διά τοϋ Περσικού 
Μίθρι ε ίτε  διά τ ή ; χρ ιστιανική ; θρη
σκεία ; μεταβληθέν ε ί ;  όνομα δαίμονος, 
γ ίγαντο ς, δράκοντος, (σημειωτέον ότι έν 
τή  Σανσκρ. έν τών ονομάτων τού όφεω; 
είναι ίωπα, διά τό στίλοον τοϋ δέρματος. 
Πρβλ. σαύρα, σαϋρο;) καί εν το ιαύτή  
μεταπτώσει εσώθη έν τώ  Σουγρόπουλο; 
ή Σουργιόπουλο; τών Καππαδοκικών-ιγ- 
σμάτων, έκ τούτων δέ ίσως μετεδόθη τό 
όνομα κα ί ε ί ;  άλλων έλληνικών τόπων 
δημοτικά άσματα.

Ή  λ . σχάρ ι μοί φα ίνετα ι προτιμότε- 
ρον νά παραβληθή πρό; τή ν αρχικήν ρί
ζαν τού σχώρ (πρβλ. Σανσκρ. ίΙΛ’ΣΙ-5ΐί&Γ& 
— πηλός, καί Ά γγλοσαξω ν. skβaI·n), 
παρά νά θεωρηθή παρεφθαρμένον έκ τού 
σκωρία.

Περί τοϋ έτύμου τού ποτανρ ιέρ ια ι ου- 
δέν είπομεν ήμεϊς· οΰδ’ ύπάρχει ή λ . έν 
τώ. ήμετέρψ καταλόγω , ώς ούσα καθα-

ρώς έλληνική . Άνεφέραμεν δ’ ά πλώ ; τή ν 
λέξιν χρώμενοι αυτή  παραδείγματι πρό; 
δήλωσιν ότι έν τή  Φαρασιωτική διαλέ- 
κτω  συνηθεστατα τό α  τ ή ; άρχική; συλ
λαβής έν τα ϊς  άπό α άρχομέναις λέξεσιν 
αποβάλλετα ι. Ούχ ήττον έπειδή ό κ. 
Χ ατζιδάκη ; έποιήσατο λόγον περί τής 
λέξεως, άποφαινομεθα καί ήμεϊς ότι ή λ. 
δέν παράγεται κα τ ’ εύθεΐαν έχ τοϋ ά.τσ- 
τ α ν ρ ίζ ο ρ α ι, ώ ; άξιο ι ό κ. Χ ατζιδάκη ;, 
ά λλ ’ Ικ τοϋ άποταυρώμαι ή κάλλιον α π ο -  
ταβρ& ραι, δ ιότι οίΦ αραοιώται τό τραβώ  
τ ή ;  νεοελληνική; λέγουσι ταδρώ . "Αλλος 
ό λόγος περί τής παραγωγής τοϋ νεοελ
ληνικού τραβώ  έκ τοϋ ταύρος, ταυρίζω. 
Τ  ο ποταβρ ιέρ ια ι ε ίνα ι άπλούστατα έκ το ϋ  
ά αοτραβηέμ α ι.

('Έπεται συνέχεια)
Π. Κ. Καρολιδης.

ΦΙΛ.ΟΛΟΓΙΚΗ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΙΣ

Ύ π ’ δψει ήμών έχομεν τά  έργα δύο 
συζύγων.

Ό  «Β ίαιος γάμ ος», διήγημα πρωτό
τυπον τής έν Βουκουρεστίιρ διαμενούση; 
λ ο γ ία ; καί φιλομούσου δεσποίνη; Ά γ γ ε -  
Μ χής /. Φ άχρη , είνε έκ τών τρυφερών 
καί συμπαθών έκείνων έργων, ά τ ινα  μό
νον άβρά γυνα ικό ; χειρ δύναται νά χαρά- 
ξγΐ. Δέν θά εύρητε τόν τύπον τοϋ διηγή
ματος, όπω ; έννοεϊται σήμερον, άλλά  θ’ 
άπαντήσητε ποίησιν, συγκ ινητικά ; σκη- 
νά ; καί πρό παντός άγνότητα  αισθημά
τω ν, ά τ ινα  ένω άποτυποϋνται έπ ί τώ ν 
προσώπων τής διηγήσεως, άντανακλώσιν 
ούχ ή-ττον έπί τής εύγενοϋς έκείνη ; ψυ
χ ή ; ,  ή τ ι ;  τά  έφαντάσθη.

*

Ά λ λ ’ ή ά ντ ίθεσ ι; φέρει τή ν άρμονίαν.
Ό  σύζυγο; τ ή ; νεαρά; συγγραφέω; κ. 

’Ιω άννη ς  8 . Φάχρης έπλούτισε τήν 'Ρου
μανικήν βιομηχανίαν διά τ ή ; «Π ραχτιχης  
ι ιη χ α η χ ή ς ο  του, άφοϋ διά τού εύρυτάτου 
κύκλου τών έμποριχών εργασιών του έν 
βραχεί δ ιαστήματι άφθονου; άπεκομίσα- 
το το ύ ; καρπού; τ ή ; έλληνική ; δραστη- 
ρ ιότητο; καί όξυδερκεία; του.

Μή νομίσητε όμως διά τών άνω οτι 
πρόκειται περί κπραχτιχον τ ίν ο ς  μ η χ α η -  
χ ο ν », ούτινο ; α ί σκέψεις καί τά  ιδανικά 
δέν έξέρχονται τών όρίων τώ ν εργασιών 
του, περί έμπορου, έχοντο; ώ ; πατρίδα 
τόν τόπον, όστι; τώ  παρέχει πλούτον. 
Πρόκειται περί τοϋ Φάχρη, όστι; πρό 
έπ τά  έτών, έπ ί τώ  άχούσματι οτι ή 
Έ λ λά ; θά πολεμήσν), καταλιπώ ν προσο- 
δοφόρον θέσιν ήλθε νά προσφέρν) τήν ζωήν 
του διά χαραχεκινδυνευμένον ναυτικόν 
επιχείρημα. Είναι ό Φάχρη;, όστι; μυ- 
ρ ία; στερήσει; καί απογοητεύσει; δοκί
μασα; έν τή  πατρ ίδι του άνεχώρησε πτω 
χό ; καί τεθλιμμένο;· άλλά  μακράν τ ή ; 
πατρίδοςτου έπί τ ινα  έτη έργασθεί;, ήδη 
είνε ανεξάρτητο; καί ευτυχή;· δύναται 
δέ κα ί νά γραφή ΰπό τό ψευδώνυμον 
*"ΕΙΛην έ ν  'Ρ ω μα ν ία ·  καί νά προσφέ
ρω ίχανά ; δεκάδα; χιλιάδων δραχμών
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έν άνάγκρ δέ καί το « ίμ ά  τουπρός την πα 
τρίδα, ή τ ις  ποτέ ουτε νά  ζήση άνέτως 
τω  Ιπέτρεψεν.

’Α λλά τ ί  π τα ίε ι Η γλυκεία  καί μεγά
λη Ημών πατρίς, άφαύ ά π ό τή ς  απελευ
θερώσεων την Ικυβεονήθη υπό των ώς μό- 
νον προτέρημα έχόντων την i jtcz n ô e iôz -ητα;

Έ ν ’Α γγλ ία  όμάς λοβίων ισχυρί
ζετα ι δτι δ Σαικσπεΐρο; ητο άπλούς 
διευθυντής θεάτρου καί τά  αποδιδόμενα 
α ϋτφ  συγγράμματα οφείλονται είς τον 
έπιφανή φιλόσοφον B dx a ra . Καθ’ Ικά- 
στην έν τ α ϊ ί  Ιφημερίσι καί τΟΐς περιοδι
κο ί; συνάπτο.ντ^. ά^.^Λαχίαι λ ία ν βία ια ι, 
δι’ άς α πα ιτε ίτα ι ·h άγρυπνος φρούρησις 
τού αστυνομικού κλητήρος ΐνα  μη κατα- 
λήξωσιν είς τη ν διάσημον πυγμαχίαν.Μ ετ’ 
ού πολύ το αύτό φοβούμεθα δτι συμβήσε- 
τα ι καί Ιν Γαλλίρι διά τον Μολιέρον,περΙ 
οΰ έγράφη ποό τίνος δτι πάσαι αί μέχρι 
τοϋδε σωζόμεναι ΰπογραφαί του είναι 
πλα στα ί, διότι ο Μολιέρος ήγνόει την 
γραφήν. ’Ή ρζατο δέ Ιπ ί τό άστειότερον 
εν τ ιν ι Γαλλικω  περιοδικω μικρός τ ις  ά - 
κοοβολισμός. Κ ατά τό περιοδικόν τοΰτο 
συγγραφεΰς των έργων του Μολιέρου εί
ναι ό βασιλεύς τής Γαλλίας Λουδοβίκος 
δ ΙΑ'.

—  La C om éd ie a u  c o in  d u  f e u  ύπό τού 
’Αρσενίου HûUSSaye,είνα ι τό βιβλίον τοϋ 
συρμού. Ό  συγγραφεΰς συνήνωσεν Ιν ενί 
τόμο> 6  δράματα καί κωμφδίας, α'ίτινες 
είναι απόρροια βαθείας μελέτη ; τής αν
θρώπινης καρδίας. Έ ν αΰτα ϊς τό κύριον 
πρόσωπον διαδραματίζει ή γυνή· λ . χ. Ιν 
τφ  Roi So le il παρουσιάζονται από σκη
νής πάσαι « ί  t v r o o i j i n t u  τοϋ ΙΔ Λου
δοβίκου.'Ως γνωστόν δέ ό βασ ιΛ ινς  ή'άιος 
κα ί α ί χωμωόοΐ άπηγορεύθησαν ύπό  τής 
λογοκρισίας.

—  M arie-L ou ise, Vile d ’Elbe e t  les 
c e n t - j o u r s .  P a r  Im b e r t  d e  S a in t-A m oud . 
Έ ν τω  βιβλιιρ τούτω  περιγράφεται ή Ι
στορική περίοδος τής Γ αλλίας άπό τής 
άφίξεως τοϋ αΰτοκρώτορος είς τη ν νήσον 
Έ λβαν μέχρι τής άποβιβάσεως αΰτοϋ 
είς την άγίαν ‘Ελένην. Πάντα τά  έπεισό- 
δια τα ϋ τα , Ιν οίς ή άλήθεια έπισύρει πε
ρισσότερον διαφέρον ή τό μυθιστόρημα, 
περιγρά.φονται μετά μεγάλης λεπτομέ
ρειας κα ί ΰφους δραματικού.

----------------- , ji ffllei t I -----------------

A D 0 T H M U  \m E P i l T H S E f l N
Έ λληνόΧ Ο ε μ .4)ν»ς Πανταχόθεν

άποστέλλονταιήμΐνδημώ.δη ονόματα των 
μηνών, άτινα  ασμένως θά καταχωρίζω - 
μεν Ικάστοτε παραλείποντες τά  γνωστά  
ήδη.

Έ ν ‘Ρ όάφ  κατά  τον κ . Άνδρέαν Μ. 
Δέσποταν ονομάζονται ώς έζής:
’ Ιούνιο; . =  Πρωτόλις
’ Ιούλιος “  Δ ευτερόλι; κα ί Χ ασχόμηνα; κα ί 

Φουσχόμηνας, διότι κα τά  τόν 
μήνα τούτον ά ρ χ ίζουσ ιτά  σύχα 
v i  ώρ ιμάζω τι]

Σεπτέμβριο; =  Ό  μ ή να ; τοϋ  Σταυρού.

Νοέμβριος — ΤούΠανερμ,ΐώτη [εκ τούΠανορ- 
μιτου, ναού τών Ταξιαρχών εν 
τω λιμένιτή; νήσου Σύμη; Πα- 
νόρμιρ, !νθ* κατά τήν 8 Νοεμ
βρίου γίνεται μεγάλη πανήγυ- 
ρι;, ε ί; ήν συρρέουσι πλήθος 
προσκυνητών εκ των γειτονι
κών νήσων],

Έ ν Σύμτ) ίκανοί μήνες έχουσιν ίδ ια  ο
νόματα- ήδη περί ενός μόνου δυνάμεθα 
νά γράψωμεν.
Αύγουστος “ Άλουστο; [διότι δεν λούονται 

κατά τά; τίσσαρα; πρώτα; ή
μερα; αύτού, δπωςμή τούς πΐά- 
σουν «ή δρούμαι;»]·

Έ ν Τ ρ α π ιζ ο ν π ι  κατά  τόν έν Βατουμ 
κ. II. Βακαλόπουλον.
Φεβρουάριο; =  Κούντουρο;.
’Ιούλιος =  θερνός.

Έ ν Κ α.Ιαρρύτα ις  πλήν τινων μεταλ
λαγών είς τούς γνωστούς μήνας ονομά
ζετα ι κα τά  τόν κ. Ά .  Ζώγκον 
Νοέμβριο; “  Χαμένο;.

Έ ν Ά ρτα, ονομάζονται κα τά  τόν κ. 
Δ. Μ ίλωνα
Νοέμβριος β* Σπαρτό; |καί Χαμένος ενεκα 

τών μικρών του ήμερων ή των 
πολλών του βροχών κωλυου- 
σών τά; αγροτικά; εργασία;]. 

Δεκέμβριος =  Άνδριά; [διότι ή «μέρα με- 
γαλόνει|.

Έν ΗπεΙρτρ κα τά  τόν κ . Β. Δ- Ζώτον 
ύπάρχουσιν αί έξής όνομασίαι.

’Ιανουάριο; =  Μεσοχείμωνο;.
Φεβρουάριο;“  Κλαδευτή;.
Μάρτιο; =  Άνοιξις.
Νοέμβριο; — Μεσοσπορίτης.

* Α γ γ λ ς * ή  π ε ί ν α .  —  Καθ’ Ικάστην 
πρωίαν έγείοονται Ιν Λονδίνςμ 2 0 ,0 0 0  α
τόμων, άπεο άγνοούσιν Ιάν κατά  τό διά
στημα τής ήαέρας θά φαγωσι καί τά  δ- 
πο ϊα δέν έχουσιν άλλον πόρον τού ζήν ή 
την έν το ίς νεωρίοις Ιργασίαν. Τούτων
7 ,0 0 0  μέχρις 8 ,0 0 0  μοιταίως'" θέλουσι 
ζητήσει Ιργασίαν. Ό σοι δέ τών 20 ,000  
εύτυχοΰσι νά εύρίσκωσιν Ιργασίαν κερδί- 
ζουσι κατά  μέσον όρον 1 2  σελίνια καθ’ 
έβδομάδα. Ό σοι μετά βίας κατορθοϋσι 
νά  εύρίσχωσι προσωρινήν τ ινα  Ιργασίαν, 
κερδίζουσι κατά  μέσον όρον τέσσαρα σελί
νια *ήν έβδομάδα. Αί δέ γυναίκες τής 
πόλεως ταύτη ς εΰρισκονται είς πολύ χεί- 
ρω' κατάστασιν. Αί Ιργάτιδες αί άποζώ- 
σαι Ικ τής (ίαφής τών ύποκαμίσων καί 
άλλων άσπρορρούχων πληρώνονται κ α τ ’ 
άναλογίαν 95  λ . μέχρι 1 φρ. 25/ιοθ 
Ημερομίσθιον δεκαεξαώρου Ιργασίας. Είς 
έκατοντάδας δέ γυνα ικών δίδουσι μόνον 
Ί '/ j λεπ τά  καθ’ ώραν. Ή  έργασία δέ 
τούτων συνίστατα ι είς τό νά δίοωσι τήν 
κλωστήν καί τά ς βελόνας είς τάς λοιπάς 
Ιργάτιδας.

Τά Ινοίκια διά δωμάτια άνευ Ιπ ί-  , 
πλων ύπολογίζονται είς 2  1/j φρ. μέχρι 
5 ,60  φ?. καθ’ έβδομάδα, ήτοι είς τό 
εκτον ή τό τρίτον τού Ημερομισθίου.

Λίέον μ,ίλ.όδραμ.«· Ό  γνωστός 
διάσημος μουσικός Βέρδης γράφει νύν 
νέον μελόδραμα υπό τον τ ίτλον ’J d y o c .  
Παρ’ δλον τό γήρας αύτού ό ίζοχος τής 
μουσικής μύστης απολαύει έξ-κιοετου ύ- 
γ ιε ίας μετ’ έρωτος έξακολουθών ν’ άσχο-

λή τα ι ε ί ;  τή ν θείαν αύτού τέχνην. Τό 
νέον τούτο μελόδραμά του παρασταθήσε- 
τα ι προσεχώς είς τό γνωστόν μέγα θέα
τρου τού Μιλάνου ΣχάΛα.

Περίληψις άναφοράς"
«Περί πτώσεως κεραυνού κα ί έφονεύ- 

θησαν δύο. Ό  δράστης δέν συνελήφθη».

Ή  μοιραρχία προς τόν ά^οσπασμα- 
τάρχην.

«Σάς «ποστέλλομενδιπυρίτην κ τ λ . . .»  
’Απάντησις.
«Δέν τόν δέχομαι, δ ιότι δέν Ιχομεν 

άλεζικέραυνονν.

. Ρ Ε Γ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
4 2 . Α ίκ ιγμα . .

Είναι εί; 'Έλλην ποιητή; πού έψαλλε τό γένος. 
Καί τώρα μόνον σώζεται.. ένα κουτί κλει

σμένος.
43. Σ το ιχ ε ιό γρ ιψ οζ .

Τού καθενό; ανθρώπου σκοτίζω τό κεφάλι. 
Έάν άλλάξη; ενα άπό τά γράμματά μου,
Τότε εύθύ; θά χάσω τήν -πρώτη Ιννοιά μου, 
Καί θέ νά του στολίσω τήν κεφαλή καί πάλι.

44 . Λ ϊπ γ μ α  όημώ όις.
Κόκκορα; άναβρακατο;
Καί σιδερομουστακατος.
Σαν άνοίγη τά φτερά του,
■Καταπίνει τήν κυρά του.

45. Μ νθο.Ιογιχη ίρώ τησ ίζ .
Τί; θεό; έγεννήθη έν τή επί τούτω εκ τής 

θαλάσση; έξαχθείση ύπό του Ποσειδώνο; νήσιρ;
47 . Π αράΰεσις.

(Τίνος ποιητοϋ είναι οί κατωτέρω στίχοι;) 
Τί θά κάμετε ; θ’ αφήστε 
Ν’ αποκτήσωμεν έμεϊ;
’Λευθερ’άν, ή θά τή λύστε 
έξ αίτ.ίά ;'πολιτικές ' ' .

Τούτο άν ΐσω ; μελετάτε,
’Ιδού, εμπρός σα; τό Σ ταυρό. 
Βασιλείς I ελάτε, ελάτε,
Και χτυπήσετε κ’ εδώ.

48. Α πρόοπτο*4·
Τί άνθος ευρίσκει; ε ί; παν πλοΤον,;

ΤΒ1ΡΕ£Ι*2

Είς τόν πρώτον λύτην προσφέρεται ή εικο
νογραφημένη »Φυσική ‘Ιστορία.» πού .κ. Βλ. 
Σχορδέλη.

ΛΥΣΕΙΣ
ΤΛΝ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΏΝ ΑΣΚΗΣΕΩΝ TOT ΑΡ. 101 

33· Ή  ΐλ η ά .—34. ’ Αήρ, 'Ή ρα.—35. Θα
λής, Ά λ ή ς .— 36. Τό βαρέλι .—*37 . Ή  Άταλάν- 
« η , θυγάτηρ τού  εκ Βοιωτίας Σ χο ινέω ., ή ν ε -  
νυμφεύθη  ό ‘Ιππο μ ένη ; ό υίός τού ΛΙεγαρΙω; 
νικήσα ; α υτήν τή  βοήθεια τών χρυσώ ν μήχων, 
ά τ ινα  Ιδωχεν αύτώ  ή ’Αφροδίτη.—38. ‘Τπό 
το ύ  Αογγίνου διά τόν 3 ενοφώ ντα .—39. Ή  Δα
μασκός.—40 Ώ ς φανό; μεταλλευτώ ν προσδβ- 
δεμένο; έπ ί τού μετώπου (περ ί αυτού προσε
χ ώ ς  έκτενεστερον). —  41. Κατά °εν έ ψ ι λ ο ν  
(.“Α γγελος, “Α γγλο ;).

ΛΥΤΑΙ
Τών πλείστων καί πρώτη ή Στύξ (Κ. Ί . Ζ.) 

καί ή Βίττα (βραβευθεΐβαι),.·εΙτα ό Μυρμιδών 
(πρώτο; έπιλαχών), ή δεσποινίς Δανάη, Ά -  
κοβα, 0 χ. Γ.Δ.Σ., Χ.Μ. χαί Άλχ. Κ. Τσαχμ. 
(έν Βόλω).
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